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SASKA ZAVRNILA BERLINSKI ULTIMAT 
Po dolgotrajnem posvetovanju je saški kabinet zavrnil 

noto, ki mu jo je poslala berlinska viada. — Strese-
mann je zahteval, da mora saški kabinet takoj odsto-
piti. — Posebna seja bavarskega kabineta. — Socija-
listi bodo zapustili Stresemanna. 

London, Anglija, 29. oktobra. — Saški kabinet je zbo-
roval daiu-s ves dan in ve« vector. Nemški ministrski 
]»r<*(ls«*dnik namreč poslal Saški noto, ki ima značaj in 
obliko ultimata. 

V m»ti odločno zahteva, da mora saški kabinet odsto-
piti. 

Ministri so j>o dolgem posvetovanju sklenili, da ber-
linskega povelja ne bodo upoštevali. 

Drazdani, Nemčija, 28. oktobra. — Ministrski pred-
sednik Zeigner j<* danes obvestil berlinsko vlado, da se sa-
ski kabinet nv b<> metiU za kanclerjev ^ultimat, ki zahteva, 
naj kabinet takoj odstopi. 

Zeigner pravi, da je zahteva berlinske vlade brez 
vsake postavne utemeljitve ter da je s političnega stališča 
i;i mogoče upravičiti. 

Nota t«> zaenkrat predložena državnemu zboru, in o 
uspehih bo berlinska vlada pravočasno obveščena. 

Bcrttn, Nemčija, 28. oktobra. — Saški kabinet se je 
danes zjutraj sestal pod predsedstvom saškega ministrske-
ga predsednika Zeignerja. Važna seja je trajala do de-
setih zvečer. 

V odgovc »i* mi predrzno noto bo najbrže proglašen po 
vsej Saški generalni štrajk. Jutri bo sklicana posebna se-
ja bavarskega kabineta. Brez dvoma bo tudi Bavarska 
prekinila vse zveze s centralno vlado. 

Na včerajšnjem letnem zborovanju bavarske ljudske 
stranke, so se vsi navzoči odločno izrazili za politiko dr. 
von Kahra, sedanjega bavarskega diktatorja. 

Neki član Kahrove vlade je izjavil: "Bavarska je si-
eer zvesta berlinski vladi, toda naj pride, karkoli hoče, s 
svojega stališča ne odstopi niti za ped. Če bo sedanja 
berlinska vlada nasprotovala Bavarski, bo slednja ubrala 
svojo lastno pot pa naj se zgodi, karkoli hoče." 

iz zanesljivega vira se je izvedelo, da bodo prihodnji 
teden izstopili vsi Rodjalisti iz Stresemannovega kabineta. 

PEOTI KATALONSKEMU 
GIBANJU. 

SEPARATISTI SO SE MORALI 
UMAKNITI IZ MESTNE HlSE. 

Novi vojaški direktor« j, ki je 
prevzel vodstvo Španske države, 
je skl eni! nastopiti proti katalon-
skemu separntisiienetnu pokrein. 
Hareelnradci civilni guverner ge-
neral Lossiula jo raspuifcil vsa ka-
talonska nacionalistična društva 
in zabranil izhajanja listov v ka-
ta Ionskem narečju. 

Pariz, Francija, 28. oktobra. 
Neka Ilavasov. brzojavka por«e 
«'a iz Aix-la-Chapelle, da je osem-
deset polieistov pregnalo separa-
tiste iz mastne liiše v Elheimu. 
Pri tej priliki je bilo usmrčenih 
pet oseb. 

VELIKE DEMONSTRACIJE V 
DUESSEUDORFU 

NEMŠKI AEROPLAN JE ZMA 
G AL V TEKMI. 

Duesseldarf, NVmeija. 26. okt. 
Nezaposleni so danes demonstri-
rali po Stahlstrasse ter o plenil i več 
trgovin. 

Policija je hotela posredovali, 
p« ni modrin ničenar opraviti, ker 
so bili demonstranti v veliki prt> 

St. Joseph, Mo., 28. oktobra. — 
Pri tukajšnji zrakoplovni tekmi 
je zmagal E. L. Stoniger, ki je le-
tel z aeroplanom nemškega Foeker 
jevega izdelka. 

Takih strojev so se posluževali 
Nemci tekom svetovne vojne na 
zapadni fronti. 

Zrakoplov ima 200 konjskih sil. 

DRŽAVLJANSKA VOJNA V NEMČUI. DELAVCI ZASEDLI KDBPPOVE TOVARNE 
-

Iz Porurja poročajo o velikih demonstracijah brezposelnih 
in lačnih. — Pogodba med okupacijskimi oblastmi in 
nemškimi veleindustrijalci. — Delavci zabarikadirani 
v essenskih tovarnah. — Spopad med komunisti in vo-
jaki državne brambe v Freiburgu. 

t^ , ^ 5 \. '•.Os-:̂ f̂ S "J^ 
Sliki nam predočata skupine nemških državnih brambovcev, ki so dobili povelje, naj zatro vse nemi-

re na Saškem in na Bavar .skem. Državni brambovci imajo obilo dela, ker saško in bavarsko 
prebivalstvo ne simpatizira ž njimi. Na Saško jo odšlo 2h polkov državnih brambovcev. 

SUBMARIN " 0 - 5 " 
SE JE POTOPIL 

Vanj je treščil parnik "Aban-
darez". — Pet mornarjev je 
utonilo. — Ostali so se baje re-
šili. — Natančen vzrok katastro-
fe še ni znan. 

DENARNA IZPLAČILA 
T JUGOSLAVIJI, ITALIJI I H ZASEDENEM 

POLJEDELSKI PROBLEM 
SOVJETSKE RUSIJE 

Vlada si na vse mogoče načine 
prizadeva, da hi rešila gospo-
darsko vprašanje. — Veliko po-
manjkanje farmskih strojev. — 
Kolektivno obratovanje. 
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Washington, D. C., 28. okt. — 
Ameriški .submarin " O — 5 ' ' se je 
danes potopil v Limon zalivu \ 
Panamski coni, zatem ko se je za-
del vanj parnik "Abandarez*'. 
last United Fruit Company. 

Mornariški department je do-
bil poročilo, da je pet mož uto-
nilo. 

Submarinu je poveljeval poroč-
nik Harrison Avery iz Pennsylva-
nije. Kolizija se je pripetila ob 
pol sedmih zjutraj. 

Podrobnosti zaenkrat še niso 
znane. Mornariške oblasti domne-
vajo, da se je nesreča pripetila 
vsled goste megle, ko kapitana 
nista videla signalov. 

Potopljeni submarin je bil zgra-
jen tekom svetovne vojne, pa je 
že spadal med zastarele ladje. 

Imel je 520 ton deplaeementa 
ter je bil dolg 176 čevljev ter ši-
rok 18 čevljev. Na površini je vo-
zil z naglico 14 vozljev na uro, 
pod vodo pa z naglico desetih 
vozljev. 

Bil je opremljen s starimi tor-
pednimi cevmi in dvema malima 
topovoma. 

POINCARE NOČE DATI 
NOBENIH KONCESIJ 

Bruselj, Belgija, 27. oktobra. — Osemnajst nemških 
veleindustrijalcev je sklenilo pogodbo s francoskimi o-
kupacijskimi oblastmi. 

Tozadevno poročilo je bilo danes objavljeno. 
Berlin, Nemčija, 27. oktobra. — Hugo Stinnes in dru-

gi zastopniki nemške veleindustrije so se najprej posve-
tovali z državnim kanclerjem Stresemannom, potem pa 
z generalom Degoutte, vrhovnim poveljnikom francoske 
okupacijske armade. Pogajanja še niso končana. 

Od uspehov teh pogajanj bo odvisno, če bodo tovar-
ne v Porurju začele znova obratovati. 

Duessejdorf, Nemčija, 27. oktobra. — Vso noč so se 
vršili veliki nemiri in spopadi. Delavci so se zabarika-
dirali v Rruppovih tovarnah. Pri spopadih je bilo ra-
njenih in usmrčenih več oseb. 

Druge brzojevke naznanjajo, da so delavci zasedli 
Krupove tovarne. To so storili vsledtega, ker j«.* uprava 
odpustila veliko število delavcev; onim, ki so ostali, je pa 
znižala plače. 

Iz Gornje Šlezije poročajo, da je v vseh tamošnjih 
premogovnikih izbruhnil generalni štrajk. 

Delavci zah/tevajo garancijo, da bodo dobili svoje 
plače v stabilnem denarja. Nadalje zahtevajo zadostno 
množina živil in obleke. 

Duesseldorf, Nemčija, 28. oktobra. — Iz raznih mest 
v porurskem okraju poročajo o velikih demonstracijah, 
ki jih vprizarjajo lačni in brezposelni. Razburjena Ijud-

Iska množica pleni po trgovinah. 
' V Bochumu je bilo usinrČenili dvajset, v Duisburgu 
pa pet oseb. 

London, Anglija, 27. oktobra. — Zadnja poročila na-
znanjajo, da vlada veikansko razburjenje v Essenu. 

Par tisoč brezposelnih je danes zasedlo taniošnje 
Kruppove naprave. Voditelji so se zabarikadirali v glav-
nem poslopju. 

V Freiburgu na Saškem so se spopadli komunisti z de-
želno brambo. Trinajst komunistov Jje bilo usmrčenih, 
trideset ranjenih. Padli so štirje vojaki deželne brambe. 
1 Pariz, Francija, 27. oktobra. — Iz Duesseldorfa poro-
čajo, da so nasprotniki separatističnega gibanja ujeli ne-
kega Leignerja, ki se izdaja za poveljnika separatistične 

Pravi, da ni niti govora o zmanj-;armade. Pri njeni so zaplenili več važnih dokumentov. 
sanja versaillsldli pogojev. —-
Nemških predlogov Francozi ne 
bodo upoštevali. — Amerika 
dobrodošla, 

t 

KOZA&H GENERAL PKOSI 
MILOSTI. 

Moskva, Rusija, 27. oktobra. — 
Rusija je začela precej dobro na-
predovati v poljedelskem oziru. 

V kolikor je mogoče dosedaj 
dognati, bo znašala v.sa letošnja 
letina tri tisoč milijonov pudov. 
Lansko leto je bilo pridelka le 
nekaj nad dva tLsoč milijonov pu-
dov. En pud je 36 funtov. 

To leto bo Rusija oksportirala 
tri milijone ton žita. Ce bo šlo še 
par k't tako naprej, se bo v krat-
kem posavila na stališče, ki ga 
je zavzemala pred vojno. 

Letina je bila v splošnetn do-
bra. Le po nekaterih južnih pro-
vincah nI taTvo obrodilo kot se je 
je v začetku obetalo. 

Najbolj prizadeta, je bila pro-
vinca Sa-mamra vsled vročih ve-
trov in pomanjkanja dežja. 

Največje povpraševanje je po 
poljedelskih strojih. Ker ni niti 
misliti, da bi si vsak posamezni 
farmer nabavil vso potrebno ma-
šinerijo, si občina nabavi stroj, 
katerega se potem vsi kmetje v 
dotieni občini poslužujejo. 

Kmetje organizirajo zadruge, 
kojih vodstvo vodi in upravlja 
prodajo ter nakup vsega potreb-
nega. 

London, Anglija, 27. oktobra. — Iz Koblenza poroča-
jo: Francoski vrhovni komisar v Porenski, Pavel Tirard, 
je baje dobil iz Pariza navodila, naj postavno prizna se-
paratistično gibanje. 

Tozadevno povelje bo kmalu izdala medzavezniska i ko-
renska komisija. 

Francozi na tajnem podpirajo separatiste kljub temu, 
da hnajo slednji vsak dan manj vpliva. 

Iz zanesljivega vira se je izvedelo, da Anglija ne bo 
Ce bi začeli nemški separa-

Moekv*, Rusija, 28. oktobra. — 
General Tatanak. ukrajinski koza-
ški poveljnik, ki se j© boril pod 
generalom Peti uro proti bol j še vi-
kom, je podal tukajšnji vladi 
prošnjo, v kateri prosi milosti ca-
se in za svoje pristaše. 
c Nadalje je, predložil vladi do-
kumente iz katerih je razvidne, 
da sta Francija in Poljska našču-
vala, Ukrajince k protirevofoetji. 

Moskovska, vlada zaenkrat še n, 
* to 

Pariz, Francija, 28. oktobra. 
Francija se^ee bo udeležila nobe-
ne reparaeijske konference, ki bi 
se vršila pod vodstvom zavezniške 
reparaeijske komisije, oz. pod vod-
stvom odbora strokovnjakov, ka-: priznala porenske republike, 
terega bi ta komisi ja imenovala.; tisti kaj šariti v Kolinu oziroma v zoni, katero je okupirala 

Tako se glasi odgovor franco-'angleška armada, bodo Angleži njihovo gibanje nasilno za-
skega ministrskega predsednika j trli. 
na predlog ameriškega državnega« Tozadevna izjava je bila izdana, ko so dospela iz Ber-
tajmka Hughesa. |]ina poročila, da Francozi in Belgijci javno podpirajo se-

Poineare zavzema stališče, da. paratiste. Anglija ne bo več dolgo mirno gledala, kako 
sme priti Nemčija do besede, j k o s a i o nieni zaveEmiki Tipmško drža vo . 

lA> se bo vršila razprava glede re-
paracij. ska republika, patrulirajo francoski in belgijski vojaki ter 

v skupinah zapirajo prebivalstvo, ki noče simpatizirati z 
novim gibanjem. 

Separatisti so nocoj zasedli mesto Kreutznaeli. 

KONEC GRŠKEGA PUNTA. 

Atene, Grško, 28. oktobra. 
Sem so dospele podrobnosti o ne-
častnem koncu grške pro tir evolu-
cije. 

Ustašeni, ki so šteli 3000 mož, 
je poveljeval general Gargalides. 
Ko so dospeli do mesta Villie so 
jih začeli obstreljevati armadni 
zrakoplove!. 

Pu nt ar ji so razvili belo zastavo 
ter se brezpogojno vdali. 

Voditelje so zaprli, puntarji so 
4 s e pa vrnili vsak na svoj dom. 

.. .. i,:. -

Francija je x>opustila, kolikor 
je mogla, sedaj pa ne more več. 
Za Francijo so merodajne edino!« 
določbe versaillske mirovne po-
godbe. ** 

Anglija hoče, da bi bila pri po-
gajanjih tudi Nemčija navzoča. 
Če bo Nemčija navzoča, ne bo 
Francija zastopana. Pariz pa z 
veseljem pozdravlja udeležbo 
Amerikancev na tej konferenci. 

Poineare je očital Nemčiji, da 
se izogiba plačevanju dolgov, do-
eim ima doma velikansko arma-
do, koje edii\ namen je ob prvi 
ugodni priliki udariti na Fran-
coze. 

PO TOKIO DIVJAJO RAZNfc 
NALEZLJIVE BOLEZNI. 

NEWYOR&KA FIRMA JE DO-
BILA RUSKE KONCESIJE. 

Moskva, Rusija, 28. oktobra. —-
Ruska vlada je dala več rudniških 
koncesij Far Eastern Exploration 
Company, koje predsednik je H. 
P. Hunt v New Yorku. 

Amei ikanci bodo izrabljali zlate 
rudnike ob reki Kabri in v Amur-
skem gorovja. 

Tozadevna pogodba je iririenje-
'na za 25 let. 

Washington, D. C., 28. okt. — 
Ameriški Rdeči Križ je dobil iz 
Tokio brzojavko, da so V Tokn, 
vsled prenapolnjenja • stanovanj 
izbruhnile razne nalezljive bolez-
ni, ki se s strahovito naglico ši-
rijo. 

V enem samem -dnevu se je po-
javilo 700 slučajev vročinske bo-
lezni. Ameriški Rdeči Križ bo po-
slal na Japonsko več svojih zdrav-
nikov in bolniških strežnic. 

LLOYD GEORGE NA ZGODO-
VINSKIH TLEH. 

Richmond, Va., 28. oktobra. — 
Danes si je bivši angleški mini-
strski predsednik Lloyd George 
ogledal bojišče - pri FreSericks-
burgu, Iger se se vršili tekom dr-
iav^jenake vojne veliki boji 

Spremljal ga je admiral Cary 
T. F. Grayson. 

" » ; •_•'"•-- i.- J.-.- s • -
t Jkž • 1 -J • <*:• .TJ ' . 

POLICIJA ARETIRALA SKO-
RAJ 300 KUKLUKSKLANCEV. 

Portmonth, Ohio. 28. oktobra. 
Danes je policija izvedla postavo, 
ki jo je iisdad župan Gableman 
proti članom kukluksklanske or-
ganizacije. Ko se je vrstila po me-
stu velika parada, so policisti are-
tirali 244 Klancev. 

Proti večeru sta bila aretirana 
Še dva fanta, M sta se pojavila na 
cesti z gorečim križem. 

KOLEDAR 
za leto 1924 

B T STANE SAMO 40c ^ 
Naročite ga takoj, da ne 

boste brez njega 

" d L A S N A R O D A " 
82 Oortlandt St., New York 
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PREVELIKA LJUBEZEN 
An^lfška vlada je za.snubila Ameriko, naj se udeleži 

novih ]Migajanj glede neiii£ke vojne odškodnine. 
Amerika je -odgovorila ter stavila dva predloga. 

Ur Ula ,ji% na,i se skli«"e bodisi medzavezniško konferenco ali 
naj ]>a r<* pa raci j ska komisija imenuje* komisijo strokov-
njakov. ki bodo skuhali dognati, koliko more Nemčija pla-
čat i. 

\>lika Jiritaiiija se je zadovoljila s prvim predlogom. 
<Iriî i predlog so se pa zavzele Francija, Belgija in Ita-

lija. 
I/ velikanske "akcije", katero je državni tajnik 

Hughes tako strahovito raztrobil, je nastalo isto kot iz 
njegnve 44razoroževalne konference" — nič. 

i S:dno je, da se je začela Amerika sedaj vmesevati v 
evroj »ke zadeve. To je najbrže storila pod pritiskom An-

Anglija se boji Francije. In če bi bila Nemčija 
i;niiVna, hi bilo stališče Francozov veliko trdnejše. 

Združene države hočejo pomagati Evropi. Pomagati 
h- če jo Nemčiji v dneh največje bede in pomanjkanja. 
An i« l ika se bo odpovedala principu, da se ne bo vmeševa-
!a v evropske zadeve. 

Poudariti je pa treba, da ta "pomoč" ne sme veljati 
Strica Sama liiti centa. 

Nekaj podobnega je z evropskimi človekoljubi. 
Anglija je prihitela Nemčiji na pomoč, v moralnem 

oziru, ne pa v financ i jalnem, ker se boji razpada nemške 
države. Ta razpad bi njeno konkurentinjo Francijo a 
vseh o/i rili, posebno pa v vojaškem, izvanredno okrepil. 

Helgija in Italija si pa hočeta zasigurati, da bosta že 
vsi.j nekaj dobili. V komisijo strokovnjakov bi poslali 
y.iveztiiki svoje s*t rokovnjaške zastopnike, ki bi se morali 
ravnati po naročilu svojih vlad. 

V svojem odgovoru je pa Hughes dvakrat odločno 
poudaril, da ne IKKIO Združene države storile ničesar, kar 
lu bilo proti interesom Francije oziroma interesom se-
danjih francoskih veljakov. 

V tem oziru se lahko Pariz popolnoma zanese na 
Washington. 

Akcija, ki sta jo zaj>očela Hughes in Curzon, je bila 
že nh svojem rojstvu napol mrtva. 

Ljubeenjivi botri v Parizu, Bruselju in Rimu so ji 
pa zadali smrtni udarec. 

Naj v miru počiva. 

Dopis. 
Ix Belokrajine, 

Pred ' rat K m *mo imeli rast po-
zdravili natiefa o*ili<"ne£a Likarja 
1». M :t.k> ima < i »spanja, ki se je 
loml-l v«*"- <lni |>ri uas. Kakor eu-
leuio, bil jako zadovoljen in je 
]»r»ltio dolal. ZLasti v zivam«"iiitem 
ttilU^ičkeui koritu je «ia»ieL precej 
/mimiveti. K—nfje pride za da-

v U«*!f»kraj»no in bo slikal 
v« m- >*vari iz narodnega. življ^jtija. 
T«» k«»n.-.tutiramo s posebnim zado-
vljstvom, l:er se je z ooironi na 
- I ; I I M » prometne zve** m ne si-
jajrii položaj naših umetnikov rew 
te/, k o odločiti za na&o deželico. V 
VdJ.rširili je bil post nadučitelja 

liavi- a. ki ga je «pre:nljal tudi na 
".wl'jskm potovanju in mu tol-
mačil razne stvari. O šolski otro-
čki ra/'Mvi istotam se je tako la-
skavo iyrazil, da je dobila zbirka 
svoji) vrednost. G. Gaspari m je 
iiKli preeej tipičnih stvari iz te 
zbirke skiciral in bo te skice po-
rabil pri izdaji otruških slik. 

Prihodnji me«w<c praznuje pet-
de**tletnie<\rojy,tva naš odlični vo-
jsk Kngelbert (tangi. Ta gospod 
je rojen Metličan m je znan po 

"rii domovini in tudi Atnenkan-
«*em f»o svojem pisateljevanju. On 
j<* pesnik in pisatelj. Med njegova 
najboljša dela spadajo /'BeK ro-
jaki". ki jih je prinašal svoj čas 
tinti nas list. Tu je popcuno tako 
li-po vse živijo je, trpljenje, ža-
lost in veselje nacah Beiokranjeev, 
da zalijejo človeku solze oči, ka-
dar čit-i to prelepo knjigo. Kot 
učitelj je stal vedno v prvih vr-

stab, ko se je borilo slovensko uei-
Mjstvo za svoje pravice. Zato pa 
^a tudi tako čislajo, kakor še ni-
kogar pred njim. Po prevratu je 
postal višji šolski nadzornik in se-
daj je šolska reforma v največjem 
delu. Zaradi svoje prijaznosti in 
i>ra\i«*:nosti je splošno priljubljen. 
Kadar le u:or*t pobili v svojo ljub-
ljeno Metliko, kjer mu je najljub-
ši kotiček na pristavi pri sv. Ro-
ku. V sokolski organizaciji je 
znan kot neitstraAen organizator 
in je tudi podstarosta Jugoslov. 
SokoUketra Savoea. Znan je kot 
sokolski »x>vornik in pisatelj, ka-

tople besede užgejo se tako 
mlačno »res in ga osvoje. Želimo 
mu še mnogo srečnih in plodonios-
nih letT Učiteljsko društvo za Be-
lokrajino na je izvolilo za svojega 
častnega člana in mu bo izročilo 
na njegov jnbilej častno diplomo, 
ki jo dela po narodnih motivih 
nadueitolj FHdfo Račič v Adlesieih. 

Pri sosieki poki so se dogajale 
lani razne nerednosti Ko bo en-
krat stvar do^nana, bomo obširno 
poročali o n.iej. 

Na radnji sadjarski razstavi v 
Metliki je bilo razstavijeno vku-
haito sadje, staro enajst let in je 
bilo še dobro. Napravila ga je go-
spa Guštinova. 

Talcoj po razstavi se je oglasil 
neki trgovec, ki bi rad kupil tri 
vaeone našega sadja. To bo zaen-
krat ie tožko, ker se prt nas m pro-
dajo sadja -̂Ht^edaj še ni nihče 
ukvarjal Sadna trgovina di pre-
cej dela, pa tudi lep laalttiek. 

je ugotovljeno dejstvo zdrav 
nikov in dietikov. 

Toda v kakovosti je razlika. 
Nekatero mleko je boljše vsled 
razmer, v katerih je bilo pro-
ducirano. 
Razsodni ljudje uporabljajo 

Bordenovo Grade " A " za splo-
šno domačo uporabo. 

Naročite 
BORDENOVO 
GRADE 'A' 

danes. 
BORDEN'S. 

Farm Products C a l n c . 
Walker 7300 

Jugoslavia irredenta. 
Unorarrcdne šole dccela italijan-

ske. 
Po vaseh v Julijski Krajini je 

največ enorazrednih in d vo raz red-
nih osnovnih šol. Letos so se izpre-
menile vse enorazredniee v itali-
janske šole, prihodnje leto pridejo 
na vrsto dvorazrednice, in kjer je 
ver razredov, je letos prv i razred 
popolnoma italijanski, drugi 
poitalijančijo leto za letom po vr-
sti, tako da bo v par letih vsa 
osnovna šola med Jugosloveni či-
sto italijanska. IzvršiLo se je vse 
lepo tiho. Prišli so v šole novi ita-
lijanski učitelji, ki bodo oblagro-
vali slovenske otrchke s poukom v 
italijanskem jeziku, katerega o-
troci ne razumejo. V šolah med 
Juposloveni odslej pravzaprav ne 
bo ni kakega pravega Solsikega po-
uka, marveč bodo le italijanščino 
vcepali otrokom v glavo in taiko 
za "rilo .se prince otroci malo pi-
sati in citati. "Edm/oaA'* pravi: 
"XajhujSe se je zgodilo. -Štirideset 
odstotkov našega učiteljstva je o!b 
•»lužbo, dvestopetdeset mladih mo-
či je odvzeto ljudstvu. Na Sežan-
skem je od 60 učiteljskih moči od-
stavljenih 29, na Tržaškem 22, v 
vseh vaseh istrskega brega poslu-
jejo že voditelji italijanske narod-
nosti., takozvani "urit-elji-špecia-
listi", ki so se uvažali v naše kra-
je že po letu 1919. Z Goriškega, 
Tolminskega in iz Istre še ni po-
ročil. ali lahko si mislimo, kaj je 
tam, kjer je največ enorazrednie." 
Okrajni šolski sveti so ra*poslali 
na šolska vodstva in občinske za-
stope okrožnico, ki odreja to le: 
•'V ravnanje šolskih odsekov se 
sporoča, da bo moral biti od*l. ok-
tobra dalje pouk vseh predmetov 
v prvemi razredu (oddelku) ljud-
skih šol izključno italijanski. Po-
uk slovenskega jezika bo za otro-
ke omenjenih razredov neobve-
zen." Strašna, v nebo vpijoča, kri-
vica, katero mora obsoditi ves kul-
turni svet ? Pri takem divjanju 
proti juposlovenskim otrokom še 
sanjajo visol.i italijanski državni-
ki o sporazumu z jugoslovetiskim 
narodom! \li so zblazneli? 4'Go-
ribka Straža" piše: Potrjena je 
vest, da uvaja vlada italijanski 
jčni jezik v prve razrede sloven-
skih ljubkih šoJ. StotrLsoei star-
šev stoje kar zmedeni pred silnim 
dejstvom, kateremu ne morejo še 
verjeti. Niti poročila o iLn.-si.lstvih 
v stri, o (požigih v Trstu niso tako 
vzhunila ljudske duševnosti . ka-
kor ta vest. Izvršil se je napad na 
najsvetejše, na največje in zadnje, 
kar ima m rod. Kako lepo in res-
nično je rekel Mussolini o svojih 
rojakih v Dalmaciji: "Kjer je je-
zik. tam je narod!" Kjer jezika 
ni. tam ni naroda! To geslo Mua-
solinijevo 'je naše geslo. Od nobe-

Naslednje se je bilo baje res 
pripetilo v neki ameriški umobol-
nici. 

Velika umobolnica. V nji nad 
dva tisoč norcev. Nekateri hujši, 
nekateri ponižnejši,, kot so pač 
norci in pametni ljudje. 

Nekega dne pa obišče umobol-
nico velik učenjak, %kd je sklenil, 
da bo preštudiral tisto kolesje, ki 
ga manjka norcem v glavi. 

Študiral je dolgo, pa ni ničesar 
tpraviL Kdo na svetu naj razume 
človeško naturo, človeške misli in 
nazore. 

Učenjaka je sprejel ravnatelj 
umobolnice. Vodil ga Qe od celice 
do celice ter mu podrobno raz-
jasnil vsak slučaj. 

Ustavita se pred celico, v kate-
ri je sedel mlad lep moški ter se 
blaženo smehjal. 

V rokah je držal iz slame nare-
jeno punco ter jo neprestano po-
ljub o v al m objemal. 

In zdravnik je začel razkladati. 
—s V naše mesto je prišla pred 

tremi meseci krasna in očarljiva, 
perfrigana in prebiksana deklica 
Mici Cicibi. Tale človesk se je 
smrtno zaljubil vanjo. Ona ga pa 

ne?/a naroda na svetu, torej tudi 
ne od mladega slovenskega naro-
da ni mogoče zahtevarta, da bi šel n i hotela. Tako je bil zaljubljen, da 
prostovoljno na pare. On ima dolž-
nost, da se bori z vsemi moonti in 
uporabi vsa sredstva, ki jih ima na 
razpolago, da brani svoje življe-
nja. Slovensko ljudstvo se izkaže 
trdno in neomajno, kakor doslej 
še vedne, ko je branilo svoje naj-
večje in najviš.ie svetinje. 

Akcija proti poitalijančenju slo-
venskih šol. 

Razburjenje, ki se je polastilo 

se mu je v plavi zmedlo. Privedli 
so ga sem. in mi smo mu dali slam-
nato punco ter mu rekli, da je to 
Mici Cicibi. Mahoma je bil zado-
voljen. In zadovoljen bo do svoje 
smrti. Slamnato punco objema in 
jo poljubuje in jo časti kot božjo 
stvar. 

— Čnden slučaj — je rekel 
profesor. 

Pa prideta do druge celice. 
„ . , Ves prostor je bil obit z debe .slovenskega ljudstva radi poatalx-^. ^ ^ ^ ^ j e Se_ 

,ianc*evaaija sol, je nepopisno m vsi 

Mi Qraat Bt, M 

Glavni odborniki: 
Prmmednlk: RUDO J .F PERDAN, »S3 E. 186 St.. ClereUnd. Ql 
Podpredsednik: I-OU18 B A L A N T , Box 10« Pearl At«.. Lorain. O. 
Tajnik: JOSEPH I ' I S H L E R . Ely. Minn. 
SaCnanl blagajnik LOUIS CHAMPA, Box Ml, Ely, Minn. 

neizplačanih amrtnln: J O H N MOVERN, « 1 1 — Utk A T * . 
Duluth. Minn. 

Vrhovni xdravnlk: 
Dr. JOB. V. GRAHEK, MS American Stat* Bank Bid«., 

Sixth Ave.. Pittsburgh. Pa. 
Nadxornl odbor: 

ANTON ZBASNIK, Room 206 BakawaU Bid«., cor. Diamond amd Grant 
Streets, Pit tabur»h. Pa. 

MOHOR MLADIC, 1334 W. 18 Street, Chicago, IIL 
FRANK SKftABEC. 4823 Washington Street. Denver. Col«. 

Porotni odbor. 
LEONARD SLA HODNIK. Box «80, Ely. Minn. GREGOR J. rORENTA. 310 Stevenson Bids., Puyallup. Wash. 
FRANK ZORI CM. «217 St. Clair Ave., Cleveland, u. 

Združevalni odbor: 
VALENTIN PIRC. 780 London Rd-. N. E.. Cleveland, d. 
PAULINE ERMENC, 3S3 Park Str.. Milwnukee. Wis. 
JOSIP STERLE. 404 E. Mesa Avenue, Pueblo. Colo. 
ANTON CEl.ARC. «38 Market Street. Waukesan. III. 
•• Jednotlno uradno glasilo: "Glas Naroda". -

Vse stvari tikajoče se uradnih nJer kakor tudi denarne pofllljatve 
naj ae poftiljajo na glavnega tajnika. Vse prltotbe naj se poUlJa na pred-
sednika porotnega odbora. Profinje sa sprejem novih Članov ln bolniška 
spričevala, na.1 se pofiilja na vrhovnega xdravnlka. 

Jugoslovanska KatollBka Jed no ta. se prlporoCa vsem Jugoslovanom mtL 
obilen pristop. Kdor fell postati član te organizacije, naj se sglasl tajnika 
btizndera druStva J. S. K. J. Za ustanovitev novih drufltev ae pa obrnite 
na gL tajnika. Novo drufitvo se lahko vstanovl s 8 člani ali članicami. 

Iz Jugoslavije. 

Stroški obdelovanja so naravnost 
malenkostni, če ponudimo, da se 
pri nJM drevje ne gnoji, niti do-
volj ne obrezuje, niti »kropi — a 
rodi vseeno. Clavno delo je v je-
?vni z obiranjem. Gledati hočemo 
na to, da »e bodo naši sadjarji pri-
učili tudi temu in potem pač ne 
!k> zadržkov, da se ne bi lepo 
obrano sadje prcdakx 

Kostanja je leto« precej in je 
jako debel. 

V Pribineih m je odsekala po 
nesreči dva prsta na roki Kučano-
va Ana. V Pnrgi je pa sadni miki 
zmečkal dva prsta Ani " Rozma-
novi. " v/ f j lL 

se vprašujejo, kaj sedaj. Predf»ed-
nik politienej^a društva v TnAu 
je brzojavil poslancu dr. Podgor-
niku v Iti m: "Zaradi šolstva nuj-
no potreben sestanek poslancev 
in delegatov političnih organiza-
cij. Orkanu sporazumnih tamkaj-
šnjih ukrepov " Tudi "BdhiOMi" 
poudarja poti"ebo, da se stori vse, 
kar ire»ba, da se odvrne od sloven-
skega ljudstva v Julijski Krajini 
najljutejši udarec,, ki se more za-
misliti proti njegovi kulturi in 
preti temu., kar mu mora biti ne-
dotakljivo sveto: njegt>vemu jezi-
ku in duši njegove dece. 

Zanimiva rodbinska slavnost. 
V Prvaoitti na Goriškem so ob-

hajali v soboto 6. okt. zanimivo 
slavje. Poročil se je Alojzij §uš-
nielj s Kristino Sulic; obenem je 
praznoval ženinov oče Alojzij Suš-
melj s svojo ženo srebrno poroko, 
ded Jožef .s svojo boljšo polovico 
pa dijamantno poi-oko. Vsi trije 
pari se počutijo dobro in sta zla-
sti dijamantna <poročenca kljub 
starosti še čila in čvrsta. 

I.jubljančanka v Trsta težko ra-
njena. 

Zasebniea Antonija Turnaek, 
stara 23 let, rodom iz Ljubljane, 
je v Trstu stanovala kot podna-
jemnica pri 3Iariji Tondateci iz 
južne Italije. Iz doslej še nezna-
nega vzroka je prišlo 3. oktobra 
med njima do ostrega spora. Ko-
nečno je Tondatecajeva pogTabila -
no>ž in ga z vs>) silo zasadila Turn-
škovi v trebuh. Slednja se je ne-
zavestna zgrudila na tla, Tonda-
teci jeva pa je pobegnila. 

Zagonetna zadeva v Trstu 
Pri lesni tvrdki J. Mank^č v 

Tijstu uslužbetii ' uradniik Kran 
Gombač je dne 1. oktobra v po-
družniei "lianca d'ltalia" dvignil 
znese4c 28,000 Lir. Kmalu potem, 
ko je' zapustil banko, je zapazil, 
da mu je zmanjkal šop bankovcev 
v znesku 10,000 lir. Povrnil se je 
v zavod, misleč, da je denar tam 
pozabil. A o denarju ni bilo ne 
duha ne sluha. 

del mlad človek, ves krvav, raz-
kuštran in zanemarjen. S tremi 
debelimi verigami je bil prikle-
njen k tlom. 

Vsakemu, ki pa je videl, se je 
zasmilil v dno srca. 

— Kaj je pa s tem revežem ? — 
je vprašal učenjak. 

— O, — je rekd «<1 ravnik.. — 
Nič posebnega. Ta se je pa pred 
tremi meseci oženil z Mici Cicibi. * * * 

Najbolj se brigajo za svojo bo-
dočnost tiste ženske, ki imajo ve-
liko preteklost. 

• • • 
Ta je pa iz Slo vensko-Ameri-

kanskega Koledarja za leto 1924 -. 
K gospodu župniku je prišel 

mož ter mu povedal, da mu je rav-
nokar umrla žena. 

— Tako, to je šlo pa hitro. — 
je dejal župnik. — Gospod jo je 
nenadoma poklical k sebi. 

— Da, gospod župnik, danes 
zjutraj mi je dejala: — Jože, ne 
verjamem, da bom preživela da-
našnji dan, zato ti moram nekaj 
povedati, ker ne morem vec pre-
našati. Micka. naša najstarejša 
hčerka, namreč ni tvoj otrok. 

— Ja, moj Bog, — sem dejal, 
— sedaj ni mogoče nic več po-
magati; če ti odpustim, ti bo tudi 
Bog odpustil. Kar pomiri ke, lju-
ba žena. 

— Opoldne pa je spet dejala.. 
Jože. z mano je zmerom slabše, hi 
še nekaj ti moram zaupati: tudi 
naša srednja hči Ana ni tvoj 
otrok. 

— Ja, moj Bog. — sem rekel, — 
sedaj pač ni mogoče več pomaga-
ti. zato ti odpuščam, da ti bo tudi 
ljubi Bog odpustil. 

— (Zvečer pa je spet rekla žena • 
Ljubi Jože. še nekaj ti moram po-
vedati; tudi naši najmlajši hčeri 
Ivanki nisi ti oče. 

— Tedaj pa sem vzel Sv. pismo, 
mojo edino tolažbo v težkih urah. 
ter sem svojo ljubo ženo toliko 
časa tolkel s knjigo po glavi, da 
je mirno v Gospodu zaspala. 

S S B B M S B S B f i S H H » 

Odkritje spomenika kralju Petru. 
V Da rdi pri Osijeku odkrili 

spomenik kralju Petru f. Osvobo-
ditelju. Spomenik je visok 9 me-
trov. Xa vrhu piraiaxle se nahaja 
dvoglavi l>t-Ii orel, ki drži v svojih 
kremplji.h grb kraljevine SlIS. 
Pod orloviini krili v sredi pira-
mide je relief kralja Petra /. na-
pisom: "Kralju Petru I. Velike-
mu Osvoboditelju v .spomin <,svo-
boditve in u jedin jen ja zahvaliti 
iiaranjci 15. novembra 3918." 
Spomenik ie odkril predsednik 
pripravljalnega odbora Te*l'>r 
Andr:-*-, ki je »nel 1« p patrijoetski 

Odkril ju spomenika je pri-
sostvoval v imenu kralja general 
Hadžie. Po odkritju m spomenik 
svečano blagoslovili (pravoslavni, 
katoliki, židovski, kal vinski in 
'lu-teranski duhovnik. Odkritje se 
je završilo s pesmijo "Hej truba-
hiV\ Slavnost i prisostvovali: 
vse vojaštvo osiješke garnrzije, 
skauti, Sokoli ter člani Orjune in 
Snlao. 

t 
Dar kralja Aleksandra gledališču. 

Kralj Aleksander je podaril 
nedavno te-?a osnovan emu gleda-
lišču v Štipu v Macedomiji. 5000 
dinarjev. To gledališče je osnovala 
štij/ska on.Ladin.i in ga vzdi-žuj«* 
z veliko požrtvovalnostjo. 

Njegoševa grobnica na Lovčenu. 
Prošlo je že pet let. odkar j:-

bila sprožena ideja, da se velike-
mu pesniku Petru Petroviču Nje-
irošu znova zgradi grobnica, kate-
ro s) br'i Avstrijci porušili, nje-
gove kf̂ sti ]>a prenesli v neki sa-
mostan na Cetinju. Sestavljen je 
b i ptvsel en odi>or za prenos N*je-

«T!iŠcv?h kost*, ki ]>a kljub temu šo 
vedno leže v cctinj.--.keni samosta-
nu. Kralj Ak-ksander. ki se je ved-
no živo zanimal za to zadevo, j« 
sedaj sklenil, da se grobnica zgra-
di na njegove stroške. V to svrho 
je bil te dni odposlan na Lovčeu 
arhitekt, ki l>o izilelal pottrebeu 
načrt. Prihodnjo spomlad bo nova 
gr<krnica že gotova. 

Nova garnitura za brzovlak na 
progi Ljubljana-Beograd. 

Jugoslav ija je prejela na račun 
reparacij zopet večjo pošnljatev 
želftzni5J>ili vagonov, rs, katerih 
bosta sestavljena ilva vlaka, ki bo-
sta vzila na progah Ljubljana-
Heograd in lieograd-OjevgjHija. 
Do k« nea tekočega leta j>ride iz 
Xemeije se znatno število potni-
ških in tovornih vagonov. 

•S. 1-

Javna bolnica na Sušaku. 
M » " - i t v o za narodno zdravje 

je odobrilo gradnjo državne jav-
ne bolnice na Sušakn. ki naj služi 
prebivalstvu Primorja, otokov in 
Gorskega okraja. V to svrho je že 
nakupi jeno etavbišče tvrdke Iler-
ceo & KrauM za <KX),000 Dicu Bol-
nica ho imela GO postelj in pose-
ben paviljon za kužne bolezni. 

Tlakovanje beograjskih ulic. 
Ueogra.iska občrna je vendar en-

krat zaeela mi>.liti tudi na tlako-
vanj«* beograjskih ulic in je prišla 
do sklepa, da sedanje "kaldrmi-

I ^anje ni za nič. Proračun za mrvo 
tlakovanje (i kamenitimi kocka-

jmi) znaša 104 mili.yonov dinarjev, 
j kateri znesek je občini ostal v fon-
• du za nabavke na rathrn rej|>aracij 

( vojne odškodnine) iz Nemčije. 

rrgitev na Goriškem 
je v polnem tefcu. Tako na Vipav-
skem kakor v Brdidi je trta (prav 
dobro obrodila, le na Krasu se pri-
tožujejo, da bo letošnji pridelek, 
posebno v primeri z lanskim, zelo 
pičel. V kleteh pa leži še vedno 
precejšnja množ-na lanskega pri-
delka neprodana, ker kupcev pd 
nikoder ni. Vkiorejei so pri obla-
stvu storili korake, naj se dovoli 
točenje novega vina šele z novim 
letom. • 1 

Izšel je 
"Slovensko - Amerikanski Koledar" 

za leto 1924. 
Knjiga je znanstvene, poučne in zabavne vse-
bine in jo bi moral vsak imeti, ker mu bo 
mnogo koristila in ga bo v marsičem poučila. 

SLOVENSKO - AMERIKANSKI KOLEDAR JE 
: KNJIGA, KI IMA TRAJNO VREDNOST. : 

NAROČITE GA ŠE DANES. 

Cena s poštnino 4 0 c e n t o v . 

Za Jugoslavijo je ista cena. 
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KOVA KAHIKIVA KHJIOA 

N A K R V A V I H 
' j > 0 L J A N M ! [ 

Spisal Ivaô MabSc 
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r p RPLENJE in strahote z bojnih pohodov biviega 
slovenskega planinskega polka. 

V knjigi so x>opisani vsi boji bivšega slovenskega 
polka od prvega do zadnjega dne svetovne vojne. Is 
Galicije, z Doberdoške planote, z gorovja s Tirol, Fajt-
jega hriba, Hudega Loga, Sv. Gabrijela, Pijavk in p 
polkovem uporu ter njega zakletvi. 
Knjifa j* trdo bnja 870 stnud IS 80 >Uk la TO JIM. 
**OUU| HABODA" 82 Oartlandt Btx—%, I « w York, M. T . 



Petletnica.] 
Dne 11. novembra pade petletnica sklepanja premh-ja med Ame-

riko in zavezniki z ene in centralnimi vlastmi z druge strani. Jugo-
slovani Združenih držav .se morajo ob tej priliki spomniti enega svo-
jega podjetja, ki je započeJo istega dne in ki je bilo svečano in čisto 
dovršeno v v*eobče zadovoljstvo onih, ki so se istega udeležili. 

^nano je dejstvo, da svet hitro pozablja, in tako ista usoda za-
deva ono, kar je bilo dobro, in ono, kar je bilo zlo. Mi smo imeli več 
kot dovolj svojih nesrečnih podjetij, ali imeli smo tudi uspešnih. — 
Eno izmed poslednjih je bil Jugoslav Relief, ki sta ga zamislila na 
dan premirja dva človeka, in sicer leta 1918, v Denver, Colorado: 
W alter Pre<dovič in *»edaj pokojni Peter Mladineo. S tem podjetjem 
he s popolnim pravom ponašajo vsi oni, ki so se ga udeležili, ker to 
je bilo prvo podjetje svoje vrste med našim svetom, kT smo ga sami 
vodili in častno dovršili. Posebno je bil njegov uspeh vtoiifco večji, 
vkolikor so bile politične in »ocijalne razmere oni čas med nami take. 
<ia je bio treba nenavadnega poguma za početje akcije, ki je tako; 
n«ša akih nasprotnikov. Kaj se ni vsega poskušalo, da se ta akcija 
(rslabi in uniči! Pa je bila vendar izvedena s takim do«tojamstvom, v 
toliki Uičnosti in preciznosti, s tokko točnostjo in nesebičnostjo, da 
more služiti za vzgled vsaki bodoči akciji. 

Ali, kake žrtve je to delo zahtevalo! Ni bilo-dovolj, da so vodite-
lji in njihovi pomagači izgubili svoj dragoceni čas, ni bilo dovolj, da 
SO sami nosili svoje osebne stroške, ni bilo dovolj, da NO S tem delom 
- - težkim fizičnim in umnim delom — skrajšali si svoje življenje 
7.a nekoliko let, marveč je to na[>omo in težko delo vrglo v prerani( 
grob ^no človeško življenje, ki ni poznalo mej, ki ni poznalo besede 
"nehwj", ki je vk»žik> svoje sile v podjetje, katero je smatral korist 
nim za svoj narod. Verwlar j*1 Peter Mladineo doživel, da je videl do 
vršenje tega podjetja, videl je, da je biLo delo privedeno h koncu ta-
ko pošteno in nesebično, kot si ga je on zamišljal vzlic napadom, ka 
lerim je bil izpostavljen i on i vse gibanje, in vzlic sumnieenjem, 
katerim se je hotelo vso akcijo zadušiti že v satmem početku. 

Odborniki Jugoslav Reliefa morejo s ponosom dvigniti glavo po-
konci, da pokažejo na svoje delo. Za ea*a, ko je bila v domrvvini šilu 
največja, ko so roditelji, bratje, sestre in družine gledali s hrei>ene 
čimi očmi proti svojcem v Ameriki, ko A- splošnem političnem vrtincu 
ni bilo čatia posvetiti painje stradajoc'm sirotam, ki so tavale okrog 
brez obleke in obutve, ko je bila pomoč najnujnejša, je Jugoslav Re-
lief prišel tja s 1774 zaboji, cenjenih na četrt milijona dolarjev vred 
nosti, napolnjenih s hrano, oblačilom, jxitrebščinami. Pohvalna pisma 
najvišjih dostojanstvenikov, naših najkkrenejših javnih delavcev v 
domovini pričajo, koliko moralne sile je imela ta pošiljatev, koliko 
materijalne koristi je ona'doprinesla. 

Po petih letih je dobro, da se spomnimo tega dela, ne radi lju-
di. ki so v njem sodelovali, maj-več radi moralne vrednosti, ki jo je 
to delo imelo v našem narodu z ojačenjem tedaj omahujočega zaupa 
nja v svoja narodna podjetja. Bivšemu odboru Jugoslav Reliefa je 
ljubo, da more naglasiti, da je vsak prejet cent dospel v ono svrho 
i.n katero so ga darovatelji namenili. Nedavno smo prejeli pismo g 
dr. Miljutina Zarnika iz Ljubljane, v katerem poroča o denarju. k : 

ga je Jugoslav Relief nakazal za Dom slepcev za Slovenijo. Ker take 
ga doma še ni, jo bil ta denar naložen v banko. Jugoslav Relief jr 
imenoval v odbor tri ugledne meščane ljubljanske, dr. Zarnika. dr 
Kur lana in dr. Oražna. I>r. jZarnik, magi-tratni ravnatelj v Ljubljani, 
je edini še živeči član tega odbora. Vsled smrti dvoice drugih Članov 
ni bilo mogoče dovršili končne ureditve vsote od $2.228.96. Na mesto 
dr. Oražna je bil imenovan dr. Ravnihar. starosta Jugoslovanske So 
kol-ke Zveze, katero east je pred svojo smrtjo nosil dr. Oraien. 

Po mnogih poskusih, tla se to vprašanje reši in da se denar do-
stavi določeni mu svrhi, sta dr. Zamik in dr. Ravnihar občinskemu 
svetu mesta Ljubljane v seji od 16. julija 1923., stavila predlog, naj 
ta prevzame to vsoto v svojo oskrbo in da jo vpotrebi v svrho. kate-
ro je Jugoslav Relief označil. Ob tej priliki je bil sestavljen daljši za-
pisnik, v katere mje navedena vsa zgodovina tega daru. Občinski 
-•vet je to [tftnudbo sprejel in prevzel v^oto 65.511.83 dinarjev, kate" 
ro vsoto bo hranil v posebnem skladu, da se skupaj z drugimi darovi, 
ki se jih bo skušalo nabirati, vporabi za graditev doma slepcev. Ta 
Jetiar se ne sme vporabiti v nikako drt:go svrho. marveč le za dom 
/A sle-|>ce. in sta si gg. dr. Zarnik in dr. Ravnihar kot predstavnika 
Jugoslav Rf4iefa pridržala pravico odločitve. 

Ne bo odveč, da se ponovi vsa denarna transakcija Jugoslav Re-
liefa in da se poda javen račun o vsej vsoti. 

PREJEMKI, 

Poši l jate l j i vplačali (15c za funt) za prevoz zabojev . , $41.595.64 
Denarni prispevki $11."509.44 
Obresti od banke za vlože-ni denar $ 379.30 

Skupaj $53.484.38 

IZDATKI. 

t roški <*b nabiranju, prevozu in d ost a vit v i 
zal»oje v . . $17.192.70 

pravni in vti drugi stsoški $ 6.503.73 

Plačilo pošiljateljem za 9 izgubljenih in 
31 okradeuih zabojev 

110 /abojev, ki jih je kupil Jugoslav Re-
lief in razdelil med najpotrebnejše 

Darovano Hrvat. Radiši v Zagrebu . . . . 
Darovano Srbskemu Pripomož. Društvi v 

BHgradu v roke gen. Rašica 
Darovano za Dom slepcev v Ljubljani . . 

$18.487.98 
$ 2.228.97 

$ 2,227.96 
$ 2,228.97 

$23.696.43 

$ 4.614.07 

Značaj Fmca Ferlinanda Grazia aesraCa r C I r o -
Bivši avstro-ogrski zunanji mi-

nister Otokar Czernin opisuje po-
kojnega prestolonaslednika nad-
vojvodo Franca Ferdinanda tako-
l e : — 

Nadvojvodo sem resnično na-
tanko poznal. Dolgo vrsto let sem 
imel priliko, da sem se razgovar-
jal ž njim o najbolestnejših točkah 
naše politike. Opazoval sean ga 
povsodi. Le prepogostoma sem bil 
>riča onim elementarnim izbruhom 
besnosti in sovraštva, s katerimi 
je spremljal politične dogodke, ki 
so križali njegovo pot. Odprlo se 
je celo žrelo . divjih, neronskih 
strasti, ki so kipele na dan. Nad-
vojvoda ni-bii neumen, pa tudi ne 
kak velik duh, ni bil mož daleko-
•»ezn'h koncepcij, njegov razum se 
da označiti najbolje z izrazom — 
zvijačnosti. Imel je dar naglega 
pojmovanja, kar me je frapiralo 
zlasti še, ker je bi! precej gluh. 
Česar ni slišal, si je takoj skom-
biniral v popolnoma pravem ko-
neksu. Zelo je bil len v tem smislu, 
da se ni posrečilo nobenemu nje-
eovih maloštevilnih zaupnikov, 
da bi ga pripravili do tega, da si 
sestavi poti roben načrt za svoje 
cesarsko delovanje in se tako pri-
pravi na težak poklic. Njegove po-
litične erupcije so se gibale vedno 
le n.-t širokem pozorišču .splošnih 
udarcev z besedami, v podrobnej-
še razprave se ni spuščal in je vse 
take poskuse na kratko odklonil. 
V tem pa ni bilo težišča, marveč 
v dveh njegovih zelo obžalovanja 
vrednih lastnostih: prvo je bilo 
evropsko povprečno mero daleč 
n&dkriljajoča neodkritofcrčnost in 
druga v zvezi s prvo vsako pomanj 
kanje zaupanja v okolico. Zanj so 
bili vsi ljudje od ministrskega 
predsednika do zadnjega hlapca 
samo bitja, katera je plačal in ka-
terih dolžnost je bila ta, da so se 
dali izžeti kakor citrona in potem 
vreči na smetišče. On ni bil toliko 
inteligenten, da bi bil izračunal, 
da ga tako ravnanje spravlja ob 
vsakega dobrega služabnika. On 
je bil ves prežet "božje milosti 
za monarhijo'*, in nad seboj je i 
mel samo dva. to je Boga in cesar-
ja. S cesarjem Francem Jožefom 
je bil .pogostoma v sporu in je bi-
lo včasih izključeno vsako obče-
vanje med njima. 

Tak je bil torej Franc Ferdi-
nand. Slovenski klerikalci pa so 
<ra slikali dosledno kot vzornega 
moža, ki je pravičen in milega sr-
ca. ki pozna in izvaja samo ljube-
zen, ki hodi vsak dan k maSi in 
sv. obhajilu, ki hoče osrečiti vse 
narode, posebno pa Jugoslovane, 
do katerih ima tako naklonjenost 
da se sploh ne da izmeriti in izre-
či s človeško besedo. Tako so la-
gali o človeku, ki je bil skrajno k 

hudoben in katerega so pretresa-
le neronske strasti. 

OLAS NARODA, 29. OKT. 1923. 

V hiši poznanega -rojaka Ru-
dolf Retzer na 18735 Glenfield 
Rd. v Nottinghamu, ki je udovec, 
je bila zbrana domača družba. V 
goste je prišla Mrs. Rose Strah, 
stanujoča na E. 212th St. in 
Recher Ave. v Euelidu, njen~sin 
Joseph. 15 let star, hčerka Anna 
Strah, 12 let .stara, Rudolf, 19 let 
sta. potem pa še rojaka Rudolf 
Bajt in John Gorše, ki se je pred 
kratkim vrnil od vojakov. Proti 
večeru je Rudolf Retzer po\abil 
vse svoje goste, da zasedejo nje-
gov avtomobil in jih popelje na 
dom. Komaj en blok od Retzer-
jeve hiše se nahaja železniška pro-
ga Shore Line železnice. To je 
malo doli bolj proti mestu od Per-
danove trgovine na 185. cesti. V 
istem trenutku je prihajala rde-
ča kara, vozeča 40 milj na un-
Retzerjev avtomobil se ni bil po-
polnoma preko proge, ko ga je za-
dela kara. 

Posledica je Irla strašna. Na 
mestu je bila ubita Mrs. Rose 
Strah, stara 39 let. njen sin Jo-
seph Strah. 15 let star in rojak 
John Gorše. star 22 let. stanujoč 
na 982 E. 207th St. Štiri osebe so 
bile ranjene in sicer sta Anna in 
Rudolph Strah dobila skoro smrt-
ne poškodbe, Retzel in Bajt pa 
sta j a. k o nevarno poškodovana. 
Bilo je malo po osir.: ur: zvečer. 
PriČa strašnemu dogidka i<* :»il 
nihče drugi kot Fran* štr i in bel j 
ki je na porču svoje hiše na 985 
E. 185th St. videl ves do ,odek. 
Bil je strašen sunek. Avt.>uob:l je 
teška kara -zdrobila r* kose, iu ko 
je Strumbelj prihitel bližje, je 
videl sedem trupel ležali o!, j-rn-
gi. Bilo je sto čevijev naprej, 
predno je kara vstavi* Mrtvr 
in ponesrečene so odpeljali v bol-
nišnico, in ranjeni so bili tako v 
nezavesti, da se od njih ni moglo 
kaj poizvedeti. Rudolpr Retzer, ki 
je udovec, se je nameraval poiX>či-
ti z Mrs. Rose Strah. V kolikor 
se je moglo dognati; trdi motor-
man kare Allen, da je žvižgal, ko 
se je kara bližala križišču na Glen-
field Rd. Strumbelj trdi, da ni 
slišal žvižga, toda potniki so vsi 
potrdili, da je metorman dajal 
svariilno znamenje. 

('Ameriška Domovina') 

Četrtina vsega mleka na 
sveta - v Združenih 

državah. 
Združene države slovijo po ve-

liki pažnji, ki se tukaj posveča 
snažnostUmleka in drugih mlekar-
skih produktov. Inozemski pot-
niki ne znajo prehvaliti to v svo-
jih poročilih. Da tukajšnje ljud-
stvo zna ceniti vsa prizadevanja, 
da se obvaruje zdravje živine in 
da se mleko ohranja sladko in či-
sto -od farme do konsumenta, do-
kazujejo količine mlekarskih pro-
duktov. ki se tukaj vporabljajo. 

Podatki, nabrani o<l poljedel-
skega departmeita in predloženi 
svetovnemu mlekarskemu kongre-
su. ki se je nedavno vršil v Wash-
ingtonu. kažejo, da imamo v Zdr. 
državah približno 25.000,000 mol-
znih krav. Združene države pro-
ducorajo četrtino vsega mleka na 
svetil, in mi uporabljamo sam vso 
to ogromno proizvodnjo, »lasi Zdr. 
države imajo le šestnaj>tinko vse-
ga prebivalstva na svetu. Najbolj-
še priporočilo za mlesko. maslo , sir 
in kondensirano m l e k o Strica f̂ a-
ma je dejstvo, da jih on s?m za-
uživa. 

Sempatja smo i/**a?.ali 1 <!.*> 2 
odstotkov svoje mlekarsl;" pro 
dukcije. tfli informacije, ki > se-
d a j na razpolago, nazranjajo. da 
bo letos uvoz presegel izvoz. Ved-
no se nam prigovarja, naj pijemo 
več mleka in jemo več sira; zdi 
se pa res. da so krave komaj kos; 
našemu apetitu za te produkte. 
Mlekarska produkcija stalno na-
rašča. Eden izmed razlogov je, da 

poljedelski department, državne 
uprave, razne organizacije irr ti : 
s-toč in tisoč ljudi je neprenehoma 
na delu, da se zmanjšajo bolezni' 
m.ed živino in izboljšajo razmere, 
pod katerimi se mlekarski pco-
3ukti proizvajajo irt ̂ ifepečavkjo. 

_„ r „ -••• • . 77T7r— 

Nesreča v premogovniku «, 
V državnem premogovniku v 

SabuUovei pri Žalcu je basekaval 
h laves Pavel Vrečftr Jalovino ter 

: tem odlomil precejšen kos od 
rr.pr;J hi ga je. tezko^puškodova.1. 

Versailles - mnste mi-
rovnih pogodb. 

$25.173.88 

Skupaj $53,484.38 

Ves ta denar je bil izdan do 16. maja 1921 in od tedaj Jugoslav 
Relief ne obstoja več. Izpolnil je nalogo, ki si jo je brl postavil, na 
najeastnejši način, in s to končno ureditvijo vsote za Dom slepcev v 
Ljubljani, je povsem rešen vsake nadatjne odgovornosti, ker je vse 
svoja po«Je naj vest ne jše uredil. Sedaj ga prepuščamo zgodovini v 
nad i, da naš narod ne bo popolnoma pozabil velikih žrtev poedineer 
v tej akciji, zlasti marljivega, oduievljenega in požrtvovalnega taj-
nika in duše vsega tega podjetja: Walterja Predoviča, . 

Ivan Mlafltneo. 

Za obnovitev Beograda. 
Finančno ministrstvo je dovo-

lilo feograjtftai občini (posojilo v 
ziK-shu 5 miljonov dinarjev v svr-
ho BKpoptniukve vodovoda, rsz*vet-

re. kanal tlaka in ulič-

Jugoslovanska ladjedelnica ob 
Jadrana. 

Kakor javljajo iz Beograda na-
meniva vlada zgraditi oi> Jadran 
nkem morju vešiko ladjedelnico, 
v kateri bi *»e gradile ladje za tr 
•»ov-ko in vojno 

Pod vlak je prišel. 
Filip Pogačnik, trgovec iz Sred-

nje Dobrave pri Radovljici, je sko-
čil na postaji Podnart rajzvazeče-
ga vlaka. Pr: tem pa je tako ne-
srečno padel, da je prišel z desno 
iu»^o ]K>d vlak, ki mu je isto odtr-
gal. C Kidali so ga v ljubi j. bolnico. 

Germanski spomenik. 
!.: špilja na avstrijskem £>tajer-

skem izročajo: Naiii Nemci so od-
ki\'«i velik germanski .spomenik, ki 
iz/ vajoče gleda preko Mure v Ju-
jjosUtviio na neodrešene nemške 

ie. I>e!o je »icer umetniško, ali 
bolj na mestu bi bil štajerski 
brambovce, ne pa Germanija. Ve-
no. kaj mislijo. Nemčijo bi radi 
imt li tukaj. Mi Slovenci otstane-
no. kjer smo, nem č ur ji pa se lah 
ko vsi brre izjeme, preselijo na-
ravnost v Berlin. Ne bomo žalo-
vali za ni?mi. Samo nemško mar-
•:o je treba še vpeljati — in bodo 
rti v nemškem-raju. 

Komunistični napad • vlaku. 
Na vlaku, Jti voci zvečer ob 7 

uri 7. Bleda, sta v nedeljo 7. okt 
dva komunista napadla mirne so-
potnike ter enega z nožem ranila 
Na vlaku se nahajajoči orožnik 
je pa napadalca aretiral ter ju 
od vedel na Jesenice v zapor. 

Rad bi izvedel za naalov rojaka 
FRANKA SKRTNJAR, podo-
mace Matieov iz Povirja na Pri-
morskem. Prejel sem pismo od 
njegovega brata, ki ga išče rad: 

razmer v domovini. Svoječasnc 
fie bil neikje v državi "WLseon 
sin. Kateremu rojaku je znan 
njegov naslov, ga vljudno pro-
sim. da mi istega, če pa sam čita 
te vrstice, naj se javi bratu v 
domovini ali pa meni. — Frank 
Mahnieh, Box 332. Davis, W. 
Va. (26-30—10) 

se je -po J 00 letih aopet popolno-
ma posušilo. Milijoni zanatalih 
rib *r poginili. 

Francosko mesto Versailles je 
igralo v zgodovini narodov veliko 
vlogo. To je mesto, v katerem je 
bilo podpisanih sedem mirovnih 
in drugačnih mednarodnih po-
godb. 30. decembra 1758 je bila 
tam podpisana pogodba, s katero 
sta Francija in Avstrija sklenili 
ofenzivo in defenzivno zvezo pro-
ti Prusiji. Pet let kasneje. 15. ju-
lija 1763 je bila podpisana mirov-
na pogodba med Francijo in ge-
novsko republiko, v kateri je Ge-
nova odstopila otok Korziko Fran-
ciji. Tretja pogodba je zelo važ-
na. Dne 3. septembra 1783 je bila 
ž njo priznana neodvisnost Sever-
nih ameriških držav. Glavne točke 
te pogodbe, podpisane od Anglije 
in Francije, so: Anglija priznava 
neodvisncfst svojim kolonijam v 
Ameriki in odstopa Holandiji, 
Španiji in* Franciji gotovo število 
svojih kolonijalnih posestev, med 
njimi Senegal. Istega dne je bila 
podpisana neka zasebna pogodba 
med Anglijo in španskim kraljem. 
Po številu peta fcledi pogodba o 
pomorsko-trgo vinskem prometu 
med Francijo in Anglijo dne 26. 
septembra 1786. Nato je nastala 
pavza. 26. februarja 1781 se skle-
ne mirovna pogodba med Franci-
jo Nemčijo, po kateri dobi Nem-
čija Alzacijo in Loreno. Pogoje 
tega težkega miru je diktiral Bis-
marck v Fraakfurtu. kjer je bila 
določena tudi vojna odškodnina v 
znesku 5 milijard zlatih frankov, 
katere je morala Franeija plačati 
Nemčiji. Da bi izgladila ta težki 
skomin, je Francija zahtevala, da 
se Ugovor o miru z dne 29. junija 
1919 med Nemčijo in zavetniki 
podpiše zopet v Varsaillesu. Tu se 
je Francija krepko revanžirala za 

i. -L> 26. februar 1871. 

VZPLAČlUvAMERIŠKIH 
. DOLARJIH. 

V Jugoslaviji — 
K mora izplačati dolarja le potni-
kom T Ameriko proti predlofitrl od 
ameriškega konzula potrjenega pot-
nega Usta in oe veC kot protivred-
nost od 3.00U. — frankov, to Je pri-
bližno $200.— aa enega potnika. 

V slučaju, da naalovljenec sa is-
pla£lk> dolarjev nebi mogel predlo-
žiti potrjenega potnega lista, dobi 
pofiiljat ilj lahko dolarje nazaj aH 
nam pa na noro naroči izplačati na-
kazani znesek • dinarjih. 

Nadalje / e nam adl umestno pri-
pomniti, da nikakor ne moremo pri-
poročati pošiljati čeke v Jugoslavi-
je. 

SploSno mnenje vlada, da as čeki, 
M se glasa na dolarje, tudi v do-
larjih izpit fajo, kar pa nI res, ker, 
kot is zgoraj omenjeno. Je • Jogo 
slavljl od vlade pod kaznijo pre-
povedano izplačevati dolarje. 

Tudi poBUJaJo mnogi navadna 
ameriške čeke v domovino. Ti pa 
nikakor niso pripravni sa ljudi na 
deiell, ker so banks oddaljene ia 
izplačajo take čeke • dinarjih Ms 
potem, ko dobe is Amerike potrdi-
lo, da so jim bili odobreni. 

Onim, ki stanujejo na deSeU trn as 
potujejo v Amerika Je najbolje po-
šiljati denar navadnim potem v di-
narjih. kateri ae jim isplačajo na 
aadnjl pott* > a seprillk. 

Tudi aa nabavo potnega Usta <— 
(pesa) Js najpripravneje poslati 
dinarje. Dokler namreč potni list 
ni potrjen od ameriškega konzula. 

potnik dvigniti dolarjev. 
Strelke sa razne Hsttns in potni list 
se pa lahko plača tudi • dinarji. 
V Italiji ia 

so veljavne V o v s « 
be ter lahko Isplsfamo dolarja 
komur do poljubnega sn^sks fie Je 
pa namen jen* denar le aa potovanja 
Je na nsksznlrl osnačUi vidno: 1» 
plačati Is. 

••led 
PTl-

•tojbtno 

Italiji. 

FRANK SAESET STATE BANK 
SL, 

kdor kaj iiče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj kupuje; 
kdor kaj prodaja; prav 
vsakdo priznava, imajo 
čudovit uspeli — 

mali oglasi 
^ " G l a s N a r o d a " . 

Kako se potuje v 
starikraj in nazaj 

v Ameriko. 
DOR je namenjen potovati v 

stari kraj, je potrebno, da je 
natančno poučen o potnih listih, 
prtljagi in drugih stvareh. 

Pojasnila, ki vam jih za morem o 
dati vsled nase dolgoletne izkufinje. 
Vam bodo gotovo v korist; tudi 
priporočamo vedno le prvovrstne 
parnike. ki imajo kabine tudi v 111. 
razredu. 

Tudi oni ki Be niso ameriški dr-
žavljani, morejo potovati v stari 
kraj na obisk, toda potrebno je, da 
se povrnejo tekom šestih mesecev in 
so pripuččenl brez vsake neprilike 
v to deželo. 

Kako dobiti svojce iz 
starega kraja. 

Kdor feli dobiti sorodnika ali pa 
svoj« iz starega kraja, naj nam 
piše za pojasnila in navodila. Ju-
goslovanska letna kvota znaša 6420 
novih priseljencev. 

Za potne stroške Izplačuje po na-
gem naroČilu JADRANSKA BAN-
K A tudi v dolarjih. 

Frank Sakser State Bank 
Si Cortlandt Street New York 
Glavno zastopatvo Jadranske bank«. 

M I P O Z N A M O 
potrebe svojega naroda ter mu vsled tega zamoremo 
najugodnejše in najsolidnejše ustreči. 

ZA T0CN0 IN REDNO IZVRŠEVANJE DE-
NARNIH NAKAZIL, 

ZA UGODNO IN BREZSKRBNO POTOVANJE 
V STARO DOMOVINO, 

ZA DOi>REMO OSEB IZ STARE DOMOVINE, 

kakor tudi za vsa druga brezplačna navodila glede 
gornjih zadev, se zamorete s popolnim zaupanjem 
obrniti na znano 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt Street, : : : : New York, N. T. 

ZANIMIVE* KNJIGE ZNANIH PISATEUEV 
po znižani ceni 

Kako sem se jas likal. Spisal Jakob Alešovec. 
. Povest slovenskega trpina. V pouk in zabavo. 

1., 2. in 3. deL Vsi 3 zvezki vsebujejo 448 strani, $1.00 

Ljubljanske slike. Spisal Jakob Alešovec. 
Vsebuje 30 opisov raznih slovenskih stanov, ima 
263 strani, .71 

Prihajač. Spisal Dr. Fr. Detela. 
Splošno priljubljeni ljudski pisatelj nam tu alika 
v krasni povesti življenje na kmetih z vso svojo 
resnobo in teživ^mi ter nam predočuje ljudstvo 
resnično tako, kakršno je. 
J£njiga vsebuje 157 strani, M 

Juan Miseria. Spisal P. L. Goloma. ^ 
Zelo zanimiva, iz španskega prevedena povest. 
Vsebuje 170 strani, .6C 

Ne v Ameriko.^ Spisal Jakob Alešovec. 
Poveat Slovencem v pouk. Po resničnih dogod-
sestavljen. Vsebuje 239 strani, .69 

Darovana. Spisal Alojzij Dostal. 
Zgodovinska povest iz dobe slovanskih apostolov. 
V to povest je vpleteno delovanje in boj med kr-
ščanstvom in poganstvom pri starih Slovanih. 
Vasbuje 149 strani, .40 

Malo življenje. Spisal D. Fr. Detela. 
Kmečka povest, ki posega do dna T življenje 
alovenskega ljudstva ter m zlasti odlikuje po 
Živo in resnično slikanih domačih značajih. —i 
Vsebuje 231 strani, ' M 

Znamenje štirik. Spisal Conan Doyle. 
Krim mul ni roman.. Po vsem svetu imana po-
vest, ki opisuje premetenost tajnega policista 
Sherlock Holmes* ter njegova bistroumna po-
ta, kako je prišel na sled skrivnostnim zločinom. 
Vaebuje 144 strani JO 

JernaČ Zmagova£. Spisal Henrik Sienkiewicz. 
Dve značilni povesti iz ljudskega življenja in 
trpljenja. Vsebuje 123 strani, .4§ 

Sadnja kmečka vojna. Spisal Avgust Šenoa. 
• Zgodovinska povest. Slavni pisatelj nam opisu-

je, kako je nastal kmečki punt in kako so se na-
. si očaki, na čelu jim kmečki kralj Matija Gubee, 
nadalje kmet. .Elija Gregorič in drugi kmečki 
junaki borili »oper prevzetne graičake in jona-
iko umirali mu/čenifke smrti. * 
Vsebuje 378 strani, 

P O Š T N I N A P R O S T A 

"GLAS NARODA" 
82 Cortlandt St, New York 
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0 slmiuki icsli&i. 

(Nad al j e van je.) 
— Poberi i»e — je ponovil Pascal ter jo prijel za roko. — Po-

beri se in glej, da »e mi ne prikazen več. Pojdi k \xa4gu! Končala 
kva. Glej, da se ne bos nikdar več imenovala '*go«spa Aubier". 

Ko jo je potiskal proti vratom, ga je gledala z ntuzrecno ža-
lostnim pogledom. 

Torej na ta način mora zapustiti svojega ljubljenega, (A>ože-
vanega moža. Ali naj ga pusti v veri, da mu je bila nezvesta? To 
je šc dobro, da ne trpi preveč. V dveb aJti treh tednih bo-čisto po-
zabil nanjo. Nič več se ne bo spomnil mlude, domišljave Bretonke. 
JSrvoje srce bo lahko podaril drugi, ki bo bogata ter se bo. i njezio 
pomočjo prikopal do slave. TMrll I 

i>a. boljše je tako. \ 
— Pozdravljen, Pascal — je zajeeala. 

ulov o zadnjič poljubim? 
On se je umaknil nazaj in odkimal. 
— Na tukaj imaš klobuk — je rekel ter v^gel za njo črn obno 

sen klobuček. — Po svoje stvari po pošlji jutri postreščka. 
Zatem je zaloputnil vrata za njo. t ^ 
MeJanija je obetala kot v tla vkovana. 
Ko so m- v stanovanju ]>olegli koraki, je pritisnila vroč poljub 

na vrata. 
Bilo je že enajst proč, kajti hišnik je bil že ugasnil svetilke. 
Stopila je 11a cesto med pisano množico, ki je razjio^ajeno pra-

znovala narodni praznik. 

Ali dovoliš, da te v 

' tega, ker hi zaključevalo vmeša-
vanje tujih narodov v naae domače 
zadeve. 

Nekaka " Zveza slovanskih na-
rodov" bi se morala ustanoviti, 
ki naj bi bila edina kompetentna 
odločati v vseh zadevah, ki se tiče-
jo zgolj interesov slovanskih na-
rodov. Zakaj bi kaj takega ne bilo 
mogoče ? Ali ne bi bil to velevažen 
korak k naši konsolidaciji, prvi 
pomembni korak k osvoboditvi od 
one odvisnosti, ki se nahajamo v 
nji bolj ali manj danes še vsi slo-
vanski narodi! 

To bi bila seveda samo tako ne-
ka misel! Razmotrivati jo. prikli-

Čodoo, da tista talkozvana slo- bi moglo i znova razplamteli stra-
vanska nesloga še nikdar ni bila stitned nami ter nas dovesti do ta-
predmet kakega posebnega študi- ke razdvojenosti, ki bi škodovala 
ja. Vsaj meni ni znano, da bi se naši slovanski stvari, 
bil kdo s tem vprašanjem kdaj te- J Na kak način bi se dala, ako že 
meljiteje bavil. In vendar je stvar ne odstraniti, pa vsaj zmanjšati 
važna dovolj, da si jo ogledamo med nami nevarnost medsebojnih 
od vseh straw. Ta nesloga* nam je sporov I 
škodila že toliko, da bi morali noč J Kako lepo bi bik), ako bi se bili 
in dan razmejevati o tem, kje ti- m i Slovani povzpeli v pravem spo-
če njeni vzroki in kako bi se je znanju že tako daleč, da bi govo-
mogli iznebiti. Zla se je treba lotiti r iu drug drugemu: — Brate, ee-
pri korenini. Koristno bi morda m u bi se midva prepirala za to ali 
bilo, ako bi se ozrli nekoliko po o n o p o ^ t , ko pa je vse, kar jc 
zgodovini in se prepričali, kako rajmojega, t u d i t v o j e i n obratno? — 
ob kakih zunanjih povodih se je j oda do tega ne pride še dolgo, 
pojavljala. Morda bi se iz tega kaj i dolgo. ,Za enkrat se še ni nadejati 
naučili, morda bi se nam posre- da bi n a s v doglednem času obvla-
eilo dognati, iz kakih kali poga-|(jalo tako idealno naziranje, dasi 
nja ta naša tako usodna nečednost. •: tioi baš v tem spoznanju ona veli- krepkej^e pojavljala, ko je bilo 

Da je nesložnost in prepirijivostljina. ki s strahom navdaja vse • z a nJ°, v e * navdušenja kot <ra je 
pri nas Slovanih res v večji meri I n a£p nasprotnike. Tista prirojena n a gospodarskem 
doma kot pri drugih narodih, t o . [ n a m centrifugalnost in po naših l , o l j u i e kazalo, da se uveljavi. — 
vidimo lahko vsak dan. Zadostuje j sovražnikih vcepljena nam med- *** ^o »e je tudi med na-

. en sam pogled po naši ožji domo-1 sebojna mržnja korenini preglo-|mi s l o v a , , i razlegal klic: — Svo-
vini! O nekaterih slovanskih na- b ko v nas, da bi nam moglo kar ^ sV<>i im 1 

rodih trdijo, da imajo posebno 
trdne butice. No, mislim da smo v 
tem pogledu vsi Slovani precej e-
naki. Bratovske popustljivosti ni n o s e strnejo široke mase. Tem ? m o t n o n a j P r e j Slovana! To 

cat i jo v življenje, uresničiti jo, 
to je stvar drugih, merodajnih 
faktorjev. 

Bili so Časi, ko se je misel slo-
vanske vzajemnosti vse lepše in 

Kretanje panrikov - Shipping News 

1. 
novembra. 

Majestic, Cherbaurg; Rotterdam. Bou-
Pree. FlUmore, Bremen. 

Minuekahda, 

Kar mi more nn-
naglo priti razsvetljenje.. Treba d H i k o t Ju®o«»Iovan ne bom 
bo premagati še mnoge predsodke k"l*>val pri Nemcu ali Italijanu 
in odstraniti še mnoge ovire. pred-i ' n obratno- Slovan naj podpira 

. novembra: 
Berengaria. Cherbourg. -

^ novembra: 
Belseoland. Cherbourg: Suffren, H a v 

e; Prea. Folk. Cherbourg; Seydlita. Bre-
men; Con te Rosso. Genoa. 
. novembra: 
Cleveland. Cherbourg. Hamburg; Pltta-

uryh, Cherbourg, Hamburg. 
10. novembra: 

Leviathui. Cherbourg; Martha Wash-
ington, Tret; Olympic, Cherbourg: I>erf-
flinger. Bremen; Orca. Cherbourg. Ham-
burg; Albania, Cherbourg. 

3 . n o v e m b r a : 
A qui tan la. Cherbourg: Reliance. Cher, 

bourg, Hamburg. 
14. novembra: 

Paris, Havre: Zeeland. Cherbourg: 
Prea. Adams. Cherbourg; Torek. Bremen. 
15. novembra: 
I Westphalia, Hamburg. 
17. novembra: 

America. Cherbourg, Bremen; Orduna, 
Cherbourg. Hamburg: Chicago. Havre; 
Ryndam, Boulogne: Murnchen, Bremen. 
20L novembra: 

Duilio, Genoa, 
31. novembra: 

Canpoic. Cherbourg. Bremen; Prcs f2C decembra: 
Van Burcn, Cherbourg. Cleveland, CherVourR. Uumtu«n-

I. deiembrs: 
Leviathan, Chtrbourp; Lji Savoie, Hav-

re. Olympic. Cherbourg. 
5. decembra: 

Pree. Polk. Cherbourg. Bremen: Pr.-a. 
Arthur, Bremen: Bremen, Bremen; Co-
lombo. Genoa. 
6. decembra: 

Thuringiii. Hamburg: 
Cherbourg. Hamburg. 
7. decembra: 

America, Genoju 
a. decembra: 
Anuitania. Cherbourg; Sierra Yentana, 

Bremen; Rotterdam. Boulogne. 
II. decembra: 

Suffren, Havre. 
12. decembra: 

l*ari». Ilavr«*: l*itt«cbiirgh. rhfrhounr, 
Hamburg: Prea. Adam?. Cherbourg; 
Muenchm. Bri>in«-n: l^ipland. Cherbourg; 
Conte Rosso. Genua. 
13. decembra: 

G^orgre \V;ishinKlon. Clierbi-urg. Bre-
men; Hansa, Hamburg. 
14. decembra: 

Andania. Chert«ourg. 
15. decembra: 

Majestic, Cherbourg; I»erfflinger, Kre-
men. 
19. decembra: 

Pres. Monroe. Chertxwirjf; Orl>it;». Cher-
bourg. Hamburg: Veendam. Boulogne. 

med nami. In ee smo si kdaj kaj 
vtepli v glavo. na« je težko pre-
pričati. težko izpreobrniti. Nemec 
pravi: — Der Gescheite gibt 
naeh! — Moder ali modrejši po-
pusti. — Te prislovice mi ne po-
znamo. Pri nais velja cesto trmo-
glavost za značajnost. Mi ne ve-

nuinejaa uoJoga pa je v vseh ti- n a * e l ° J> b i l ° J a k o z d r a v t > iTl b l ' 
stih izvoljenih, ki vodijo vladno 1 ' ; I>"IH>™>Sk> k } ^ o y t m b r M . 

Berengaria, Cherbourg. 

22, novembra: 
Mount Clay, Hamburg. 

24. novembra: 
Majestic, Cherbourg; Rochambeau, 

Havre: Ohio, Cherbourg, Hamburg; Prea 26. decembra: 
Roosevelt. Cherbourg. Bremen: New Chicago. Ilavri-: Pros. V:»n 
Amsterdam, Bourogne; Tjrrrhenlx Cher. CherN-urg; Canopic. Chorlwiurg 

22. decembra: 
Derengaria. Cherlmurg; Amcrira. Cher, 

hourg. Bremen: Albania, Cherbourg St'id-
litz, Bremen. 

Hur^n, 
I lam-

krmilo v posamnih sknanskih dr-1 s l u v a n s k i h n a ™ l o v ne samo na 
žavah. da store vs, da se gimpr«-1 gw*P«»da«kem polju, ampak sča-
je približamo velikemu cilju. — s o a u a t u d i n a polju. — 
Ako pri državnikih te ali ene slo-1 a k o Wl n e b i l ° ^ P ^ vei: ' b e s e < 1 k o t 

vanske države momentano ni pra- | d e j a n - » ! D o ^ i r a s o n a ž i nB&protniki 
vega umevanja in razpokvženja za k S V 0J i m W>tlhem in 

mo. da je strpljivost. toleranca. t o . se drzaAniiki ostalih slovanskih. b r e z V S J , k ^a hrupa, a kon.sekvent 
znak prave omike. O vsem tem bi j drxav te<ra ne smejo ustrašiti !110 i zva . 'a l i* s , n o m i ž svojim 

.Ise morale široke mase šele pouči-, Ra*mere"se Spreminjajo in njih! l i a s P r o t u i k o m -samo grozili, kupo-

Hodila je dolgo, dolgo, in ni vedela, ne kam in ne kod. 
Jokala ni več, premišljala ni več. 
Blodila je dve ali tri ure po mestu, ter se končno zopet znašla 

pred "svojim ' stanovanjem. Xe. to stanovanje ni bilo več njeno. 
Stala je s»redi uliee ter gledala na [»razen balkon. Ljudje so ho-

dili mirno nje. 
— Dober večer gospa! — jo je pozdravil ziian glas. — Pogle-| 

dala je človeka. — Spoznala ga je. — Bil je pek iz njihove ulice, j ti- Nesloga, prepirljivost je nečed-1 dolžnost je. da'delajo na tako \z- j v a l i p a 411110 p r " j k o t ve£:'ino-
Spimnila se je, da koncem ulice majhen in ponižen hotel, injnost, ki bi se je morali tem premenibo in jo po svojih močeh m a 1>r' — »jih! 

tja je namerila svoje korake. sramovati, ker smo bili zaradi nje ( pripravljajo in pospešujejo. Ali I B i l ° v P r v e m desetletja tega 
že neštetokrat tujcu v posmeh. — n a j v l a d a m a r m e d R u s i j o i n 'p^j j . | stoletja, da se je bil od neke stra-
C'e cerkev in šr.la pobijata drupe sUo< Poljsko :n Češkoslovaško in n i ' m e u d a ^ P r a " e - n a r a z n e b o l j 
nečednosti, naj pobijata še to! — 'končno tudi našo državo in Bol- a I i m a n i Z l i a n e 0 S e b e t u ( l i p n n a S 

Zaspan natakar ji je odkazai sr̂ bo v tretjem nadsitropju. l*o-
glcdala je skozi okno. Na drugi strani uliee, najmanj petnajst niš 
na d<Miio je bilo PascaJovo stano vanje. ^ f ^ 

Bilo je ob treh zjutraj. 
Pascal gotovo spi. ali se pa nemiren izprehaj^ po svoji pisarni. 

Moj Bog, kaj bi dala. ee bi sinela pogledati za tiste črne zidove. 
— Lahko noč. moj Pascal! — je rekla slednjič in zaprla okno. 

Vedela je, da je že pozno 
Razkrila se je in 

biti. rfele proti jutru ji je utrujenost 

Xe samo takrat, ko pride v čitan-1 par>ko. ki se prej ali slej"mtia r a 2 p o s l a I P° z i v ' d a v * a k f l ° p O V C 

ki poveistiea o Svatopluku in nje- i^ameten ati in uvideti, da more! S V O j e m i s h ' k a k o b l S e m 0 - l a n a 

govih sinovih na vrsto, tudi sicer n|j strani kclebave in zaletave Ita- «ajl>olje u-
naj bi učitelj večkrat opozarjal iije ^ manj uspevati kot je uspe-: f l e j e i t 'v , 'v a l 1 s l o v ^ n s k a vzajemnost. 
deco na .slabe po^leclice needino-, v a l a o b s t r a i l i smobrenei K a k ° s ° toC 'U° g l a s l l ° d ° t l 5 n ° 

" ' J vprašanje, seveda vee ne vem. — 
— | A w a u w j v mam. v*» j t i4jvu uvi£*~ 

nje za to t<rliko prilik 
legla oblečena na jHKstelj. Vse ure je slišala 'sti m nestrpnosti. Saj nudi življe- Nemčije in da je njen pogin neiz 

ii je utrujenost zatisnila oči. i nje za to toliko prilik! Treba uči- J ogiben. ako se ne prizna še pravo-' C e l a s t v a r m i š e m a l t > V s p ° " 
Vstala je in zopet odprla okno. Njene utrujene oči so se za- ti, vzgajati! Tako bi nastal sčaso-! časno zopet k Slovanstvu 1— ali I n i n u* L e t o l i k o s e ^ d o b r o SP°* 

zrle na Pascalov balkon. 
V>ako jutro je imel navado ]>ostati par minut na balkonu ter 

be nasrkati svežega zraka. j Za enkrat pa seveda ne kaže 
drugega, kot da računamo z obsto 
ječimi razmerami. Čez noč se naša 
narava ne da preustvariti! 

ma nov rod! Tudi vzgoja je en j n a j ohstojl pravim, med temi slo-! m i n j a m ' d a s e m s e ž e t i s t i d a n ' k ° 
•r pripomoček, ki vede do cilja! . . v a m > k i m i državami odnosno naro-! m i J e b l I a d o Š l a P ° 8 l l j a t e X ' n a V C ' 

Samo tistega tlne ga ni bilo. Bila je jako vznemirjena. 
Šla je na ulico in poklicala prvega postnežčka ter se vrnila 

ž njim v hotel. 
Natakarju je naročila, naj ji prinese papir in črnilo. Dolgo va-

ta je ugibala, predno je spravila na papir naslednje besede: 
— Prosim, da se izroči moje stvari prinašaleu tega pisma. 
In podpisala se je : 44Melanija Jeanviile". j 
Kako -se ji je treslo i»ero v rokah, ko je pisala te vrstice. 
In Paseal bo to eital, in njegove roke se bodo dotikale tega pa-

pirja. Srečen papir! Vsega je pokrila s poljubu 
— Iiog ve, kaj bo danes jedel f — je premišljevala. — Kakšen 

zajtrk mu bo skuhala dekla Marija? 
Se enkrat je vzela j»ero v roko ter zapisala spodaj: 
— Kot veš, sta od včeraj ostala v omari še dva grozda. Reci 

Mariji, naj ti ju da. če bi slučajno i>ozabila. 
Vedela je dobro, da to obvestilo ni primerno, toda, kaj jo je 

brigalo. j » 
Zalepila je pumo ter napisala naslov: 
Gospod Paseal Aubier, Fosses-Saint Jacques ulica št. 7. 
— Tukaj je naslov — je rekla no&aČu. — Gospod stanuje v pe-

tini nadstropju na desno. Pačakajte tam. Dal vam bo kovčeg. Pa 
le hitro. t 

Ko je bil že na stopnjieah, je zaklicala za njim: 
— Pa nikar ne povejte, da stanujem v tem hotelu. Recite, da 

i>te me d^tbili na eesti pri Panteonu. Ali ste razumeli? 
— Da. inadama. t 
— Sedaj pa pojdite. 
Postrežšček je spravil pismo skrbno v kapo ter odšel. 
Po preteku par minut se je pa vrnil. 
— No? — ga je vprašala Melanija začudena. 
— Naročili so mi. naj ob desetih zopet pridem. Niso še vsega 

pospravili. Sehoj bom moral vzeti voziček. 
— Dobro. Torej pojdite ob desetih zopet. Povejte mi. ali ste 

videli gospoda * 
— Da, govoril sem z mladim, plavolasim človekom. 
— Ali vam je sam naročil? 
— Da. madama, on sam. 
— Ali vas je vprašal za moj naslov T x 
— Ne. čisto nič ni vprašal. 
Melanijo je ta odgovor jako razžalaeti!. 
— Dobro, — je rekla po kratkem molku. — Bodite točno tam in 

priMftite moje utvari. 
Vrnila ae je v svojo sobo ter začela žalostno premišljevati: 
— Prav lahko bi ga bU vprašal, kje stanujem. Sedaj pa že vem 

— ne ljubi me vee. 
Toda zakaj se pritožuje? Njene želje so se uresničile, in s tem 

je zadeva končana. 
Ob polena j stih je pripeljal postrežšček dva kovČega in tri ve-

like zaboje. V njih je bila vsa Melanijina lastnina. 
V Parizu je ostala še sedem dni. Od jutra do veeera je bila pri 

oknu in gledala na cento. 
Videla ga je le dvakrat alt trikrat, pa še takrat oddaleč, ker 

fcek«* m jutra je videla, da «e je ustavil pred njegovim stano-
velik tovarni Toa. 

bo odpotoval — je rekla 
Oh, ti moj 

s . . . i čer vsedel ter napisal daljšo s-tvar. 
di, večno ona napetost, ki jo opa-! . 1 _ __ . 

. . . , Brez kakega zistema seveda. Kaj 
zujemo dandanes in ki ne dovolju-. . , . . , 
je ne enemu, ne drugemu izmed P ^ b n e g a to m moglo brti, ker 
nas potrebnega razmaha v boju § P ^ v . s k f a J m ^ g l i c ^ m i-Lepo bi bilo, če bi hotelo priti p r o t i zunanjemu sovražniku? — m e l s e r a ž e t L s t L k r a t s a m o b ^ u t e k ' 

kar hipoma pravo spoznanje v 
nas! Lepo bi bilo, ako bi mi vsi 
uvideli, kje je naša veljava, kje 
naša moč, kje naša rešitev. 

Pred mnogimi leti sem bil sku-
paj z nekim kanonikom iz Budim-
pešte. Bilo je to v nekem zdravi-
lišču blizu Gradca. Mož je bil si-
cer zaveden Madžar, a še dokaj 
objektiven. Bil je poslanec in pre-
tendent za neko škofovsko stolf-
co. Politikovala sva večkrat in 
prerešetavala razna vprašanja. — 
Pri neki priliki je pripomnil: To 
se morate vi Slovani čutiti, ko vas 
je toliko in ko posedujete toliko 
sveta! In melanholično je dosta-
vil : — Nas je le malo in naša u-
soda je zapečatena. Neznaten o-
točec smo sredi slovans-kega mor-
ja in prej ali slej utonemo v tem 
morju! — 

Da. tujci čutijo, česar mi ne. ču-
timo! Tujci vedo, kje je tisto im-
ponujoče, ki bi bili mi lahko po-
nosni nanje, mi pa tega ne vemo, 
ali pa nočemo vedeti. Premnogim 
izmed nas ni za veličastno morje, 
premnogim izmed nas so bolj po-
všeči luže in lužice, ki se da v njih 
tako imenitno — no, molčimo raj-
ai.T. 

Pa tudi če se posreči kdaj, da 
za tre m o v sebi tisto specifično slo-
vansko nagnenje k neslogi, se bo-
do nesoglasja nedvomno še ved-
no pojavljala med nami^ Kolikor 
glav, toliko misli! To je bilo in 
bo tako vedno pri nas in drugje! 
Sicer pa ni vsak nesporazum že 
nesloga! Vsakemu človeku je pri-
rojeno, da skuša uveljaviti svojo 
voljo in Česar nam je pradwem 
treba, je to, da znamo krotiti tvoj 
preburni temperament. Gledati t>f 
marali, da se preborhno do one 
preudarnosti, razsodnosti, ki nam 
je potrebna, da varno podrejati 
manj važno vaanejievnu, manj. ko-
ristno, koristnejšemu, podrejati 

Ak obi ostalo tako, potem bi se 
naši nasprotniki upravičeno lah-
ko veselili. Ali ga ni sredstva, ki 
bi se dale ž njim vse take kontro-
verze na lep način spraviti s sve-
ta ? Ali bi ne kazalo v take svrhe 
ustvariti morda posebno razsodi-
šče, ki naj bi se s ajalo iz za-
stopnikov vseh slovanskih držav 
in razsojalo v vseh naših medse-
bojnih sporih ? Velikega pomena 
bi bilo tako razsodišče že zaradi 

da nisem podal nič popolnega — 
v to mi je primanjkovalo tudi ča-
sa, a izrekel sem bil nekatere mi-
sli, ki bi bile rodile, o tem sem 
prepričan, lepe sadove in bi bile 
nedvomno mnogo pripomogle k u-
trditvi slovanske vzajemnosti. — 

No. gorenjskega gesla se lahko 
zopet oprimemo! Toda dvoje je, 
kar moramo imeti ob tem geslu 
vedno pred očmi, ako ga nočemo 
diskreditirati. Nikdo si ne sme do-
mišljati. da mu mora oni, ki mu 

dasti to, kar se tiče posameznika 
pil Mili i in pr ebledela. Ane mu. kar se tiče eplofoosti. 

Vedno in vedno pa moramo ob 
Čat i svojo poaraost na to, da 

Izšla je nova izdaja 

'PESMARICA GLAZBENE MATICE' 
Zbori za štiri moške glasove. 

Uredil MATEJ HUB AD 
Knjiga ima 296 strani, ter vsebuje sledeče pesmi 

z notami: 
I. Na dan; 2. res oŠenU bi m; 3. Kasen; 4. Kmečka po-
Mtn; 5. Vasovalec; 6. Na trgu; 7. Paws o fcel! blfltal; 
a ProSnja; 9. Dan slovanski; 10. Tihi veter od morja* 
II. Se ena: 12. Povejte, ve planine; 13. SijeJ, entaEice; 14. Lah-
ko noč; 15. Deklica mila; 16. Slanca; 17. Vabilo; 18. Pa« 
etirtek; ld. Rožmarin; 20. Cerkvica; 21. Protoja; 22. Imel 
Km ljubi dre; 23. Danici; 24. Savska; 2ft. OblaMfc; 
28. Planinska ro*a. 27. Hercegovska; 28. LJubeses In pom-
lad; 29. Rožica i slav ulj; 30. Na9s aresda; 33L Lahko moči 
82. Pod noč; 33. Kaj bi te pražal; 34. Bote pravd«; 35. Na 
grobih: 36. Nad svezdami; 37. Vabilo; 38. UšiUD nas; 80. Na 
morju; 40. Pastir; 4L Slovenska semljs; 42. BarBca; 48. Ob-
laCek; 44. Utopljenka; 45. Potrkali as okno; 48. Glas Grobo-
va; 47. Katricm; 48- Deklica, ti si jokala; 4SL Jas bi rad ro-
deCih rot; 50. Zdravlea; 51. V mraka; 52. Leps nais dotaovi-
ns; 53. Vigred ee povrne; 54. Vinska; 59. Oj dekle; kaj s tak 
flaloetna; 56. Slanica; 57. OJ, te mlinar; 5& Pofdam v rute-; 
88. Slovenec. Srb. Hrvat; 80. Naia svoda; «L T slovo; 82. Is-
gnbljeni cvet; 63. Ssnak speva; 64. Gfejte, kako nalrs pes-
šibki; 85. Naprej; 00. Kje dom je moj, 87. Hey Slovesi. 71. Do-
movini ; 72. Sokolaka; 73. Jadransko morje; 74. Popotnikova 
pesem; 75. Domovina; 78. Slovenski svet, ti si krasen; 77. U 
hoj; 78. VeBer na Savi; 79. Ziinskat Fraskopsaks; 88. Sto 
CntU, Srblne tnžni?; 81. Pobratlmijs; 82. Pomlad in Jesen; 
M. V tihi noCL 85. Milica; 88, Njoj; 87. NJep nI; 88. Pod 
oknom; 88. Prva ljobesen; 9a Lehko not; n , M okna sva 
iSDiee aioc^a: 82. Strunam; 03. Slove; 9ir. flliMBM Bfi Tin 
b i s ; 98. V ljubem ri ostala kraji; 817.Pod oknom; 98. Ljo-
besen in pomlad; 99. Lehko noC; 100. postanek; 10L Svrs-
fisnje; 102. Tsza, gdje stoji; 108. Prelja. 

Č r n i 
UAROUA9 

tiurif. 

2.7.»decembra: 
L novembri: 
Pres. Garfield, Cherbourg. 

291 novembri : 
Albert Ball in. Cherbourg. 

Mongolia. Hamburg. 
0. novembra: 

Prpnident Wilson. Trst. 

Westphalia, Hamburg. Yore k, Brmu n. 
28. decembra: 

Martha Washington. Trut. 
Hamburg- 29. decembra: 

I .a Sav«»i»', Havre; I'res. liardinR. I'her-
jbourc. Bremen; New Amsterdam. B«>u-
J lô ne. 

ALI NAMERAVATE DOBITI ROJA-
KE V AMERIKO? 

•428 J U G O S L O V A N O V B O L E T 0 8 
PRI&LO V DEŽELO. 

Naj Cunard proga pomaga VaAim 
rojakom, da dobijo liste, viztranja ter 
llm da potrebna navodila, ki bo po-
trebna. xa potovanje v Amerllto. 

V v potnike spremljajo do parnika 
družbini uradniki brex kakega poseb-
nega doplačila. Potnikom, ki Imajo 
Cunardove vozne listke, nikdar nI 
treba čakati, ker odpluje iz Evrope 
večkrat v tednu kak pamik te Črte. 

Voinl listki Cunard proge so ve -
ljavni ma. najhitrejše parnike na svetu. 

Za nadaUna pojasnila ae obrnite 
na naftega mestnega agenta. 

V Jugoslavijo u 9 dneh. 
Vsak torek odplnje eien morskih TtEkioo* 
AQUITANIA 45,074 ton 
MAURETANIA 30,704 ton* 
BERENGARIA 52,022 ton 
RaxkuAne kabine 3. razreda z 2-4-8 
posteljami. Prekrasne Jedilnice, kailil 
nice in poCivaHSča. Pokrit krov za So-
tanje. Domača kuhinja. Domača udob-

nost. Ilrezskrbnost. 
Nakastnice drnArja potom Cunard. Iz-
plačljlve v Jugoslaviji hitro, stsurno 
zaupno. Za karte in nasvete vt>ra-
6ajte pri najblltjem agentu v svojem 

kraju. 

CUNARD ANCHOR | V 
LINE ! 

N e w Y o r k . P l y m o u t h . H a v r e , P a r i e 
PARIS 14. nov.; 12. dec. 

New York. Havre. Paris 
SUFFREN 7. nov. 
CHICAGO 17. novembra 
ROCHAMBEAU 2*- nov. 
N o w Y o r k . V i g o [ S p a i n j. B o r d e a u x 
LA BOURDON NAIS 27. nov. 
K*« as u f r f h lokilsws • vasts afi as slavsi mnJ: 
! • STATE STREET. NEW YORK 

Harmonike 
Ako telite Imeti res dobro In trpatno 
slovansko, nemiko all kromatlčno hsr-
monlko, obrnite sa na znano tvrdko xa 
peJasnllo all pa pHdlts osebno. 

L U B A S O V E 
Harmonike vzeh vrat Imam tudi v «a-

i togi In sem sedaj edini xaatopnik teh 
Pilite po ceulk. 

Be vam vljudno pri porotam. 
Anton Mervar 

« 2 1 « t Clair Avenue Cleveland. O. 

je po rotlu brat, že zaradi tega da-
ti kaj "ceneje negt> drugi! To bi 
bila neumestna zahteva, ki je tr-
govina ne prenese. Na drugi stra-
ni bi pa tudi bilo docela zgrešeno, 
ako bi živel kdo v veri, da sme ti-
stega, ki je prišel iz rodoljubja k 
njemu kupovat, poljubno oskubi-
ti! Poštenost in solidnost velja na 
eni kot na drugi strani! 

Kaj, ko bi zopet posegli po onem 
geslu? 

Kaj ko bi kdo iznova zaklical 
v slovanski svet s krepkim gla-
som: — Svoji k svojim! 

—nik v "Slov. Narodu'1. 

V in iz Jugoslavije na vladnih 
parnikih Združenih držav. 

POTUJTE u -
dobno pod za-

Ičlto vlade Zdru-
ženih drfcav. Hitri 
parnikl, lxborna 
hrana, velike ka-
bine, posebni pro-
stori ra xakonce in 
Ur'uiine. vsakovr-
stne udobnosti; za 

svoj denar ne morete dobiti ve«. Od-
plutja dvakrat na teden v Bremen in 
d ruša pristanišča. 
S. S. Pres. Fillmore 3. nov. 
S. S. Leviathan 10- nov. 
S. S. America 13. nov. 
S. S. Pres. Roosevelt 24. nov. 
S. S. Pres. Arthur 5. dec. 
S. S. Geo. Washington 13. dec. 
S. S. Pres. Harding dec. 
Za natančne cene in navodila piSite na 
United States Lines 

. 45 Broadway New York City 
Lokalni zastopniki v vseh mestih. 

Upravitelji za 
U. S. S H I P P I N G BOARD 

ROLE za PIANO 
S L O V . IN H R V A T S K E 

dobite edino pri: 
N A V I N d E K - P O T O K A R 

3 3 1 G r e e v e S t , C o n e m a u g h , Pa . 
PIŠITE PO CENIK. 

Velik grozdni požar. ~ 
V občini Ada v Vojvodini je ne-

nadoma izbruhnil, gozdni požar v 
kompleksu, ki meri nad 600 oralov 

Čeravno je prebivalstvo 
takoj pričelo z gasilno akcijo, ae 
požar vedno Prvi dan je zgo-
relo približno 100 oralov gozda. 

Prvi ženski duhovnik? 
V Vojvodini je bila neka Olga 

Novak nedavno posvečena «a re-
formist ieno duhovnico. 

POTOVALNI ZASTOPNIKI, 
kateri so pooblaščeni nabirati na-
ročnine za "Glas Naroda", ao: 

Joseph Čeme, Anton Simčič 
in Joseph Smalsel. 

t f p r a v n i š t v o . 

ŽENITNA PONUDBA. 
Vdovec star 36 let s 3. otroei od 

5 do 10 let se želim ženiti. Kate-
ra resno misli, naj mi piše. — 
Mart m Bertoni, 749 W. Tilden St. 
Chica-^o. 111. 

. »AVKO|U JM afebk 

NAJVEČJA ARABSKA 
SANJSKA KNJIGA 

fln*trovana iadaj« 
Vtolraje M8 ntrmml 

E P Gena • foitafaw $3.—• 
•LOVENIO PUBLIIIUBC O f i 
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